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abeceda ‡Á·ÛÍ‡, ‡·ÂÚÍ‡, ‡ÎÙ‡‚¥Ú
alegorie ‡ÎÂ„Ó¥fl
anekdota ‡ÌÂÍ‰ÓÚ
antika ‡ÌÚË˜ÌËÈ Ò‚¥Ú, ‡ÌÚË˜Ì¥ÒÚ¸
archaismus ‡ı‡ªÁÏ
autobiografie ‡‚ÚÓ·¥Ó„‡Ù¥fl
autor ‡‚ÚÓ
avantgardní umûní ‡‚‡Ì„‡‰ÌÂ 

ÏËÒÚÂˆÚ‚Ó

bajka ·‡ÈÍ‡
balada ·‡Î‡‰‡
balet ·‡ÎÂÚ
báseÀ ‚¥¯
básnické figury ÔÓÂÚË˜Ì¥ Ù¥„ÛË

básnické figury eliptické
ÔÓÂÚË˜Ì¥ Ù¥„ÛË ÂÎ¥ÔÚË˜Ì¥

básnické figury slovosledné
ÔÓÂÚË˜Ì¥ Ù¥„ÛË ÔÓfl‰ÍÛ ÒÎ¥‚

básnické figury syntaktické
ÔÓÂÚË˜Ì¥ Ù¥„ÛË ÒËÌÚ‡ÍÒË˜Ì¥

básnické figury zvukové
ÔÓÂÚË˜Ì¥ Ù¥„ÛË Á‚ÛÍÓ‚¥

básník ÔÓÂÚ
biografie ·¥Ó„‡Ù¥fl

cestopis ÔÓ‰ÓÓÊÌ¥ Á‡Ï¥ÚÍË 
(ÌÓÚ‡ÚÍË)

citoslovce ‚Ë„ÛÍË

ãárka ÍÓÏ‡, ÁÌ‡Í ‰Ó‚„ÓÚË 
(‰Ó‚„ÓÚ‡)

ãas ˜‡Ò
ãas budoucí ˜‡Ò Ï‡È·ÛÚÌ¥È
ãas minul˘ ˜‡Ò ÏËÌÛÎËÈ
ãas pfiítomn˘ ˜‡Ò ÚÂÔÂ¥¯Ì¥È

ãasopis ÊÛÌ‡Î
ãasování sloves ‰¥π‚¥‰Ï¥Ì˛‚‡ÌÌfl
ãástice ˜‡ÒÚÍË
ãinohra ‰‡Ï‡, Ô’πÒ‡
ãíslo ˜ËÒÎÓ

ãíslo jednotné Ó‰ÌËÌ‡
ãíslo mnoÏné ÏÌÓÊËÌ‡

ãíslovky ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË
ãíslovky druhové ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË 

Á·¥Ì¥
ãíslovky násobné ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË 

Í‡ÚÌ¥
ãíslovky neurãité ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË 

ÌÂÓÁÌ‡˜ÂÌÓ-Í¥Î¸Í¥ÒÌ¥
ãíslovky fiadové ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË 

ÔÓfl‰ÍÓ‚¥
ãíslovky urãité ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË 

ÓÁÌ‡˜ÂÌÓ-Í¥Î¸Í¥ÒÌ¥
ãíslovky základní ˜ËÒÎ¥‚ÌËÍË 

Í¥Î¸Í¥ÒÌ¥
ãlánek ÒÚ‡ÚÚfl, ÓÁ‰¥Î
dadaismus ‰‡‰‡ªÁÏ
daktyl ‰‡ÍÚËÎ¸
dûj ‰¥fl, ÔÓ‰¥fl
dûjství (jednání) ‰¥fl, ‡ÍÚ
dekadence ‰ÂÍ‡‰‡ÌÒ, Á‡ÌÂÔ‡‰
dialog ‰¥‡ÎÓ„
diskuse ‰ËÒÍÛÒ¥fl
divadlo ÚÂ‡Ú

divadlo loutkové ÚÂ‡Ú 
Ï‡¥ÓÌÂÚÓÍ (ÎflÎ¸ÍÓ‚ËÈ)

divadlo mal˘ch forem ÚÂ‡Ú 
Ï‡ÎËı ÙÓÏ

divadlo maÀáskové ÚÂ‡Ú 
ÎflÎ¸ÍÓ‚ËÈ

divák „Îfl‰‡˜
dopis ÎËÒÚ

dopis osobní ÎËÒÚ ÔË‚‡ÚÌËÈ
dopis úfiední ÎËÒÚ ÓÙ¥ˆ¥ÈÌËÈ

doplnûk ¥ÏÂÌÌ‡ ˜‡ÒÚËÌ‡ 
ÒÍÎ‡‰ÂÌÓ„Ó ¥ÏÂÌÌÓ„Ó ÔËÒÛ‰Í‡,
ÔÂ‰ËÍ‡ÚË‚ÌÂ ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl 
(‰ÛÔÎÂÍÒË‚)

drama ‰‡Ï‡
drama absurdní ‰‡Ï‡ ‡·ÒÛ‰Û

dramatik ‰‡Ï‡ÚÛ„
dramatizace ‰‡Ï‡ÚËÁ‡ˆ¥fl
dramaturg Á‡‚¥‰Û˛˜ËÈ 

Î¥ÚÂ‡ÚÛÌËÏ ‚¥‰‰¥ÎÓÏ ÚÂ‡ÚÛ
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dÛraz Ì‡„ÓÎÓ¯Û‚‡ÌÌfl, ‡ÍˆÂÌÚ
dvojhlásky ‰ËÙÚÓÌ„Ë
dvojteãka ‰‚ÓÍ‡ÔÍ‡

elegie ÂÎÂ„¥fl
elipsa (v˘pustka) ÂÎ¥ÔÒ, ÂÎ¥ÔÒËÒ
epigram ÂÔ¥„‡Ï‡
epika ÂÔ¥Í‡
epilog ÂÔ¥ÎÓ„
epitaf ÂÔ¥Ú‡Ù¥fl
epiteton (básnick˘ pfiívlastek)

ÂÔ¥ÚÂÚ
epizoda ÂÔ¥ÁÓ‰
epos ÂÔÓÒ

epos hrdinsk˘ ÂÔÓÒ „ÂÓª˜ÌËÈ
epos rytífisk˘ ÂÔÓÒ ÎËˆ‡Ò¸ÍËÈ

esej ÂÒÂ, Î¥ÚÂ‡ÚÛÌËÈ Ì‡ËÒ
eufemismus Â‚ÙÂÏ¥ÁÏ
existencialismus ÂÍÁËÒÚÂÌˆ¥‡Î¥ÁÏ
expresionismus ÂÍÒÔÂÒ¥ÓÌ¥ÁÏ

fejeton ÙÂÈÎÂÚÓÌ
film Ù¥Î¸Ï, ÔÎ¥‚Í‡

film kreslen˘ Ù¥Î¸Ï Ï‡Î¸Ó‚‡ÌËÈ 
(ÏÛÎ¸ÚÙ¥Î¸Ï)

film loutkov˘ Ù¥Î¸Ï ÎflÎ¸ÍÓ‚ËÈ
forma ÙÓÏ‡
futurismus ÙÛÚÛËÁÏ

gradace „‡‰‡ˆ¥fl

hádanka Á‡„‡‰Í‡
herec ‡ÍÚÓ, ‡ÚËÒÚ
historismus ¥ÒÚÓËÁÏ
hláska Á‚ÛÍ
hláskosloví ÙÓÌÂÚËÍ‡
hledi‰tû Á‡Î ‰Îfl „Îfl‰‡˜¥‚
humanismus „ÛÏ‡Ì¥ÁÏ
humor „ÛÏÓ
hymnus „¥ÏÌ

charakteristika ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍ‡

ilustrace ¥Î˛ÒÚ‡ˆ¥fl
ilustrátor ¥Î˛ÒÚ‡ÚÓ
impresionismus ¥ÏÔÂÒ¥ÓÌ¥ÁÏ
infinitiv (tvar neurãit˘) ¥ÌÙ¥Ì¥ÚË‚ 

(ÌÂÓÁÌ‡˜ÂÌ‡ ÙÓÏ‡)
interpunkce ÔÛÌÍÚÛ‡ˆ¥fl

interview ¥ÌÚÂ‚’˛
intonace ¥ÌÚÓÌ‡ˆ¥fl
inverze (zmûna) slovosledu

¥Ì‚ÂÒ¥fl, ÁÏ¥Ì‡ ÔÓfl‰ÍÛ ÒÎ¥‚
inzerát Ó„ÓÎÓ¯ÂÌÌfl
ironie ¥ÓÌ¥fl
jamb flÏ·
jazyk ÏÓ‚‡

jazyk nespisovn˘ ÏÓ‚‡ 
ÌÂÎ¥ÚÂ‡ÚÛÌ‡

jazyk spisovn˘ ÏÓ‚‡ 
Î¥ÚÂ‡ÚÛÌ‡

jevi‰tû ÒˆÂÌ‡
klasicismus ÍÎ‡ÒËˆËÁÏ
kmen ÓÒÌÓ‚‡

kmen minul˘ ÓÒÌÓ‚‡ ÏËÌÛÎÓ„Ó 
˜‡ÒÛ

kmen pfiítomn˘ ÓÒÌÓ‚‡ 
ÚÂÔÂ¥¯Ì¸Ó„Ó ˜‡ÒÛ

kniha ÍÌË„‡
knihovna ·¥·Î¥ÓÚÂÍ‡
komedie ÍÓÏÂ‰¥fl
komentáfi ÍÓÏÂÌÚ‡
kompozice ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl

kompozice chronologická
ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl ıÓÌÓÎÓ„¥˜Ì‡

kompozice pevná ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl 
ÛÒÚ‡ÎÂÌ‡/ÒÚ‡Îa

kompozice prolínavá (paralelní)
ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl Ô‡‡ÎÂÎ¸Ì‡

kompozice rámcová ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl 
‡ÏÓ˜Ì‡

kompozice retrospektivní
ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl ÂÚÓÒÔÂÍÚË‚Ì‡

kompozice fietûzová ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl 
Î‡Ìˆ˛„Ó‚‡ (ÔÓÒÎ¥‰Ó‚Ì‡)

kompozice volná ÍÓÏÔÓÁËˆ¥fl 
‚¥Î¸Ì‡

koncovka Á‡Í¥Ì˜ÂÌÌfl, ÙÎÂÍÒ¥fl
koncovka osobní Á‡Í¥Ì˜ÂÌÌfl 

ÓÒÓ·Ó‚Â
koncovka pádová Á‡Í¥Ì˜ÂÌÌfl 

‚¥‰Ï¥ÌÍ‡ ( ‚¥‰Ï¥ÌÍÓ‚Â)
kontrast ÍÓÌÚ‡ÒÚ
korán ÍÓ‡Ì
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kofien slova ÍÓ¥Ì¸ ÒÎÓ‚‡
kronika ıÓÌ¥Í‡
kubismus ÍÛ·¥ÁÏ

legenda ÎÂ„ÂÌ‰‡
libreto Î¥·ÂÚÓ
líãení ÓÔËÒ
literární historie ¥ÒÚÓ¥fl 

Î¥ÚÂ‡ÚÛË
literární kritika Î¥ÚÂ‡ÚÛÌ‡ 

ÍËÚËÍ‡
literární postava Î¥ÚÂ‡ÚÛÌËÈ 

ÔÂÒÓÌ‡Ê („ÂÓÈ)
literární teorie ÚÂÓ¥fl Î¥ÚÂ‡ÚÛË
literární typ Î¥ÚÂ‡ÚÛÌËÈ ÚËÔ
literatura Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡

literatura absurdní Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
‡·ÒÛ‰Û

literatura beatnická Ô¥ÒÎfl II 
Ò‚¥ÚÓ‚Óª ‚¥ÈÌË Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡
ÔËıËÎ¸ÌËÍ¥‚ ÏÓÎÓ‰Óª
„ÂÌÂ‡ˆ¥ª, flÍ¥ ÌÂ ‚ËÁÌ‡˛Ú¸ ÍÛ-
Î¸ÚÛÌËı Ú‡ ÂÒÚÂÚË˜ÌËı
ˆ¥ÌÌÓÒÚÂÈ Ú‡ ÔÓÎ¥ÚË˜ÌËı ˆ¥ÎÂÈ
ÚÓ„Ó˜‡ÒÌÓ„Ó ÒÛÒÔ¥Î¸ÒÚ‚‡ È
·Ó˛Ú¸Òfl ÔÓÚË ÌËı
ÌÂÚ‡‰Ëˆ¥ÈÌËÏË,
ÔÓ‚ÓÍ‡ÚË‚ÌËÏË ÏÂÚÓ‰‡ÏË

literatura braková Î¥ÚÂ‡ÚÛÌËÈ 
·‡Í

literatura exilová Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
ÂÏ¥„‡ÌÚÒ¸Í‡, Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡
‰¥‡ÒÔÓË

literatura faktu Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
Ù‡ÍÚÛ

literatura národní Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
Ì‡ˆ¥ÓÌ‡Î¸Ì‡

literatura regionální Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
Â„¥ÓÌ‡Î¸Ì‡

literatura svûtová Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
Ò‚¥ÚÓ‚‡

literatura umûlecká Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
ıÛ‰ÓÊÌfl

literatura vûcná Î¥ÚÂ‡ÚÛ‡ 
Â˜Ó‚‡ (ÔÂ‰ÏÂÚÌ‡)

loutka ÎflÎ¸Í‡, Ï‡¥ÓÌÂÚÍ‡

lyrick˘ hrdina Î¥Ë˜ÌËÈ „ÂÓÈ
lyrika Î¥ËÍ‡

lyrika dvorská Î¥ËÍ‡ 
ÔË‰‚ÓÌ‡

lyrika milostná Î¥ËÍ‡ Î˛·Ó‚Ì‡
lyrika náboÏenská Î¥ËÍ‡ 

ÂÎ¥„¥ÈÌ‡
lyrika politická Î¥ËÍ‡ 

ÔÓÎ¥ÚË˜Ì‡
lyrika pfiírodní Î¥ËÍ‡ ÔÂÈÁ‡ÊÌ‡
lyrika reflexivní Î¥ËÍ‡ 

Ù¥ÎÓÒÓÙÒ¸Í‡
lyrika vlastenecká Î¥ËÍ‡ 

Ô‡Ú¥ÓÚË˜Ì‡

maÀásek ÎflÎ¸ÍÓ‚ËÈ ÚÂ‡Ú, ·¥·‡·Ó
melodram ÏÂÎÓ‰‡Ï‡
memoáry ÏÂÏÛ‡Ë
metafora ÏÂÚ‡ÙÓ‡
metrum ‚¥¯Ó‚ËÈ ÓÁÏ¥, ÏÂÚ
mluvnice „‡Ï‡ÚËÍ‡
moderna ÏÓ‰ÂÌ
modlitba ÏÓÎËÚ‚‡
monolog ÏÓÌÓÎÓ„
muzikál Ï˛ÁËÍÎ
mytologie Ï¥ÙÓÎÓ„¥fl
m˘tus Ï¥Ù

nadpis Ì‡Á‚‡, Á‡„ÓÎÓ‚ÓÍ, ÚËÚÛÎ
nakladatelství ‚Ë‰‡‚ÌËˆÚ‚Ó
námût ÚÂÏ‡
náfieãí ‰¥‡ÎÂÍÚ, Ì‡¥˜˜fl, „Ó‚¥, 

„Ó‚¥Í‡
naturalismus Ì‡ÚÛ‡Î¥ÁÏ
neologismus ÌÂÓÎÓ„¥ÁÏ
novela ÌÓ‚ÂÎ‡

obecná ãe‰tina Á‡„‡Î¸ÌÓ‚ÊË‚‡Ì‡ 
˜ÂÒ¸Í‡ ÏÓ‚‡

obrazotvornost Ó·‡ÁÓÚ‚¥Ì¥ÒÚ¸
óda Ó‰‡
odborné názvosloví (terminologie)

ÒÔÂˆ¥‡Î¸Ì‡ (Ù‡ıÓ‚‡)
ÚÂÏ¥ÌÓÎÓ„¥fl

odborn˘ název (termín) Ù‡ıÓ‚‡ 
(ÒÔÂˆ¥‡Î¸Ì‡) Ì‡Á‚‡, ÚÂÏ¥Ì

odstavec ‡·Á‡ˆ
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odvozování ÛÚ‚Ó˛‚‡ÌÌfl
opera ÓÔÂ‡
opereta ÓÔÂÂÚ‡
oslovení Á‚ÂÚ‡ÌÌfl
osnova ÓÒÌÓ‚‡
osoba ÓÒÓ·‡
otazník ÁÌ‡Í ÔËÚ‡ÌÌfl
oznámení Ó„ÓÎÓ¯ÂÌÌfl

pád ‚¥‰Ï¥ÌÓÍ
pád prost˘ ‚¥‰Ï¥ÌÓÍ ÔÓÒÚËÈ 

(·ÂÁÔËÈÏÂÌÌËÍÓ‚ËÈ)
pád pfiedloÏkov˘ ‚¥‰Ï¥ÌÓÍ 

ÔËÈÏÂÌÌËÍÓ‚ËÈ
pádová otázka ‚¥‰Ï¥ÌÍÓ‚Â 

Á‡ÔËÚ‡ÌÌfl
pantomima Ô‡ÌÚÓÏ¥Ï‡
pásmo ÏÓÌÚ‡Ê
personifikace (zosobnûní)

ÔÂÒÓÌ¥Ù¥Í‡ˆ¥fl (ÛÓÒÓ·ÎÂÌÌfl)
píseÀ Ô¥ÒÌfl
písmeno Î¥ÚÂ‡, ·ÛÍ‚‡

malé písmeno Ï‡Î‡ Î¥ÚÂ‡
psací písmeno ÔËÒ‡Ì‡ Î¥ÚÂ‡
tiskací písmeno ‰ÛÍÓ‚‡Ì‡ 

Î¥ÚÂ‡
velké písmeno ‚ÂÎËÍ‡ Î¥ÚÂ‡

písmo ÔËÒ¸ÏÓ
Písmo svaté (bible) ë‚flÚÂ èËÒ¸ÏÓ 

(Å¥·Î¥fl)
písniãkáfi ÒÔ¥‚‡Í, Ô¥ÒÌfl
podmût Ô¥‰ÏÂÚ

podmût hol˘ Ô¥‰ÏÂÚ 
ÌÂÔÓ¯ËÂÌËÈ

podmût nûkolikanásobn˘
Ô¥‰ÏÂÚË Ó‰ÌÓ¥‰Ì¥

podmût nevyjádfien˘ Ô¥‰ÏÂÚ 
ÌÂ‚Ë‡ÊÂÌËÈ

podmût rozvit˘ Ô¥‰ÏÂÚ 
ÔÓ¯ËÂÌËÈ

podmût v‰eobecn˘ Ô¥‰ÏÂÚ 
‚ ÛÁ‡„‡Î¸ÌÂÌÓ-ÓÒÓ·Ó‚ÓÏÛ
Â˜ÂÌÌ¥

podstatná jména ¥ÏÂÌÌËÍË
podstatná jména abstraktní

¥ÏÂÌÌËÍË ‡·ÒÚ‡ÍÚÌ¥

podstatná jména hromadná
¥ÏÂÌÌËÍË Á·¥Ì¥

podstatná jména konkrétní
¥ÏÂÌÌËÍË ÍÓÌÍÂÚÌ¥

podstatná jména látková
¥ÏÂÌÌËÍË Â˜Ó‚ËÌÌ¥

podstatná jména obecná
¥ÏÂÌÌËÍË - Á‡„‡Î¸Ì¥ Ì‡Á‚Ë

podstatná jména pomnoÏná
¥ÏÂÌÌËÍË ÏÌÓÊËÌÌ¥

podstatná jména slovesná
¥ÏÂÌÌËÍË ‚¥‰‰¥πÒÎ¥‚Ì¥

podstatná jména vlastní
¥ÏÂÌÌËÍË - ‚Î‡ÒÌ¥ Ì‡Á‚Ë

poema ÔÓÂÏ‡
poetismus ÔÓÂÚËÁÏ
poezie ÔÓÂÁ¥fl
pohádka Í‡ÁÍ‡

pohádka klasická Í‡ÁÍa 
ÍÎ‡ÒË˜Ì‡

pohádka moderní Í‡ÁÍ‡ 
ÒÛ˜‡ÒÌ‡

pointování Á’flÒÛ‚‡ÌÌfl ÓÒÌÓ‚ÌÓª 
‰ÛÏÍË, ¥‰Âª

pomûr (ve vûtné skladbû)
‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl
pomûr dÛsledkov˘ ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl 

Ì‡ÒÎ¥‰ÍÓ‚Â
pomûr odporovací ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl 

ÔÓÚËÒÚ‡‚ÌÂ
pomûr pfiíãinn˘ ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl 

ÔË˜ËÌË
pomûr sluãovací ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl 

ÒÛfl‰ÌÓÒÚ¥
pomûr stupÀovací ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl 

„‡‰‡ˆ¥ÈÌÂ
pomûr vyluãovací ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl 

ÓÁ‰¥ÎÓ‚Â
pomlãka ÚËÂ
popis ÓÔËÒ
postmodernismus ÔÓÒÚÏÓ‰ÂÌ¥ÁÏ
povûst ÔÂÂÍ‡Á, ÒÍ‡Á‡ÌÌfl, 

ÎÂ„ÂÌ‰‡
povídka ÓÔÓ‚¥‰‡ÌÌfl, ÌÓ‚ÂÎ‡

povídka detektivní ÓÔÓ‚¥‰‡ÌÌfl 
‰ÂÚÂÍÚË‚ÌÂ
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povídka dobrodruÏná
ÓÔÓ‚¥‰‡ÌÌfl ÔË„Ó‰ÌËˆ¸ÍÂ

povídka historická ÓÔÓ‚¥‰‡ÌÌfl 
¥ÒÚÓË˜ÌÂ

povídka humoristická
ÓÔÓ‚¥‰‡ÌÌfl „ÛÏÓËÒÚË˜ÌÂ

povídkáfi ÌÓ‚ÂÎ¥ÒÚ, ‡‚ÚÓ 
ÓÔÓ‚¥‰‡Ì¸

pranostika ÔËÍ‡ÁÍ‡ ÔÓ ÔÓ„Ó‰Û, 
ÔËÍÏÂÚ‡

pravopis Ô‡‚ÓÔËÒ, ÓÙÓ„‡Ù¥fl
preromantismus Î¥ÚÂ‡ÚÛÌËÈ 

Ì‡ÔflÏ Ì‡ ÏÂÊ¥ ïVIII - XIX ÒÚ.,
flÍËÈ ÔÓ„ÓÎÓ¯Û‚‡‚ ˜ÛÚÚπ‚¥ÒÚ¸
Ú‡ ÔÓ‚ÂÌÂÌÌfl ‰Ó ÔËÓ‰Ë 
¥ Ô¥‰„ÓÚÛ‚‡‚ ÔÓfl‚Û ÓÏ‡ÌÚËÁÏÛ

projev mluven˘ ÔÓfl‚ 
ÏÓ‚ÎÂÌÌπ‚ËÈ

projev psan˘ ÔÓfl‚ ÔËÒ‡ÌËÈ
prolog ÔÓÎÓ„
proslov ÔÓÏÓ‚‡, ‚ËÒÚÛÔ
próza ÔÓÁ‡
próza básnická (neboli básnû v próze)

‚¥¯¥ ‚ ÔÓÁ¥, ·¥Î¥ ‚¥¯¥
prozaik ÔÓÁ‡ªÍ
prozódie ÔÓÒÓ‰¥fl
pfiedloha ‰ÊÂÂÎÓ (Ú‚ÓÛ 

ÏËÒÚÂˆÚ‚‡)
pfiedloÏky ÔËÈÏÂÌÌËÍË
pfiedmût ‰Ó‰‡ÚÓÍ
pfiednes (recitace) ‚Ë„ÓÎÓ¯ÂÌÌfl, 

‰ÂÍÎ‡Ï‡ˆ¥fl
pfiedpona ÔÂÙ¥ÍÒ
pfiechodník ‰¥πÔËÒÎ¥‚ÌËÍ

pfiechodník minul˘
‰¥πÔËÒÎ¥‚ÌËÍ ÏËÌÛÎÓ„Ó ˜‡ÒÛ

pfiechodník pfiítomn˘
‰¥πÔËÒÎ¥‚ÌËÍ ÚÂÔÂ¥¯Ì¸Ó„Ó
˜‡ÒÛ

pfiechylování ÛÚ‚ÓÂÌÌfl ¥ÏÂÌÌËÍ¥‚ 
Ê¥ÌÓ˜Ó„Ó Ó‰Û ‚¥‰ ‚¥‰ÔÓ‚¥‰ÌËı
¥ÏÂÌÌËÍ¥‚ ˜ÓÎÓ‚¥˜Ó„Ó Ó‰Û

pfiíbûh ÔË„Ó‰‡, ÔÓ‰¥fl, ¥ÒÚÓ¥fl
pfiíãestí minulé ‰¥πÔËÍÏÂÚÌËÍË 

ÏËÌÛÎÓ„Ó ˜‡ÒÛ

pfiíãestí trpné ‰¥πÔËÍÏÂÚÌËÍË 
Ô‡ÒË‚Ì¥

pfiídavná jména ÔËÍÏÂÚÌËÍË
jmenné tvary pfiídavn˘ch jmen

ÍÓÓÚÍ¥ ÙÓÏË ÔËÍÏÂÚÌËÍ¥‚
pfiídavná jména mûkká

ÔËÍÏÂÚÌËÍË Ï’flÍÓª „ÛÔË
pfiídavná jména pfiivlastÀovací

ÔËÍÏÂÚÌËÍË ÔËÒ‚¥ÈÌ¥
pfiídavná jména slovesná

‰¥πÔËÍÏÂÚÌËÍË
pfiídavná jména tvrdá

ÔËÍÏÂÚÌËÍË Ú‚Â‰Óª „ÛÔË
pfiíklonky ÂÌÍÎ¥ÚËÍË
pfiípona ÒÛÙ¥ÍÒ
pfiirovnání ÔÓ¥‚ÌflÌÌfl
pfiifiazování ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆ¥fl
pfiíslovce ÔËÒÎ¥‚ÌËÍ
pfiísloveãné spfieÏky ÒÍÎ‡‰Ì¥ 

ÔËÒÎ¥‚ÌËÍË
pfiísloveãné urãení Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡

pfiísloveãné urãení ãasu
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ ˜‡ÒÛ

pfiísloveãné urãení místa
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ Ï¥Òˆfl

pfiísloveãné urãení podmínky
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ ÛÏÓ‚Ë

pfiísloveãné urãení pfiípustky
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ ‰ÓÔÛÒÚÓ‚‡

pfiísloveãné urãení úãelu
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ ÏÂÚË

pfiísloveãné urãení zpÛsobu
Ó·ÒÚ‡‚ËÌ‡ ÒÔÓÒÓ·Û ‰¥ª

pfiísloví ÔËÒÎ¥‚’fl
pfiístavek ÔËÍÎ‡‰Í‡, ‡ÔÓÁËˆ¥fl
pfiístavkov˘ vztah ÔËÍÎ‡‰ÍÓ‚Â 

‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl
pfiísudek ÔËÒÛ‰ÓÍ

pfiísudek hol˘ ÔËÒÛ‰ÓÍ 
ÌÂÔÓ¯ËÂÌËÈ

pfiísudek jmenn˘ ÔËÒÛ‰ÓÍ 
¥ÏÂÌÌËÈ

pfiísudek jmenn˘ se sponou
ÔËÒÛ‰ÓÍ ÒÍÎ‡‰ÂÌËÈ ¥ÏÂÌÌËÈ
Á¥ Á‚’flÁÍÓ˛
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pfiísudek nûkolikanásobn˘
ÔËÒÛ‰ÍË Ó‰ÌÓ¥‰Ì¥

pfiísudek rozvit˘ ÔËÒÛ‰ÓÍ 
ÔÓ¯ËÂÌËÈ

pfiísudek slovesn˘ ÔËÒÛ‰ÓÍ 
‰¥πÒÎ¥‚ÌËÈ

pfiísudek slovesn˘ sloÏen˘
ÔËÒÛ‰ÓÍ ‰¥πÒÎ¥‚ÌËÈ ÒÍÎ‡‰ÂÌËÈ

pfiívlastek ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl
pfiívlastek nûkolikanásobn˘

ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl Ó‰ÌÓ¥‰Ì¥
pfiívlastek neshodn˘ ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl 

ÌÂÛÁ„Ó‰ÊÂÌÂ
pfiívlastek postupnû rozvíjející

ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl ÔÓÒÎ¥‰Ó‚ÌÓ
ÔÓ¯Ë˛˛˜Â

pfiívlastek shodn˘ ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl 
ÛÁ„Ó‰ÊÂÌÂ

pfiívlastek tûsn˘ ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl 
ÌÂ‚¥‰ÓÍÂÏÎÂÌÂ

pfiívlastek voln˘ ÓÁÌ‡˜ÂÌÌfl 
‚¥‰ÓÍÂÏÎÂÌÂ

pfiízvuk Ì‡„ÓÎÓÒ
pfiízvuk hlavní Ì‡„ÓÎÓÒ 

ÓÒÌÓ‚ÌËÈ
pfiízvuk vedlej‰í Ì‡„ÓÎÓÒ 

ÔÓ·¥˜ÌËÈ

rãení ‚ËÒÎ¥‚, ‚Ë‡Á, Á‚ÓÓÚ, 
ÔËÏÓ‚Í‡, ÔËÍ‡ÁÍ‡

realismus Â‡Î¥ÁÏ
kritick˘ realismus ÍËÚË˜ÌËÈ 

Â‡Î¥ÁÏ
socialistick˘ realismus

ÒÓˆ¥‡Î¥ÒÚË˜ÌËÈ Â‡Î¥ÁÏ
renesance ÂÌÂÒ‡ÌÒ, ÂÔÓı‡ 

Ç¥‰Ó‰ÊÂÌÌfl
repertoár ÂÔÂÚÛ‡
reportáÏ ÂÔÓÚ‡Ê
reÏisér ÂÊËÒÂ
rod ¥‰

rod muÏsk˘ ¥‰ ˜ÓÎÓ‚¥˜ËÈ
rod muÏsk˘ neÏivotn˘ ¥‰ 

˜ÓÎÓ‚¥˜ËÈ ÌÂ¥ÒÚÓÚ
rod muÏsk˘ Ïivotn˘ ¥‰ 

˜ÓÎÓ‚¥˜ËÈ ¥ÒÚÓÚ

rod stfiední ¥‰ ÒÂÂ‰Ì¥È
rod Ïensk˘ ¥‰ Ê¥ÌÓ˜ËÈ

román ÓÏ‡Ì
romance ÓÏ‡ÌÒ
romaneto ÔË„Ó‰ÌËˆ¸ÍËÈ ÓÏ‡Ì, 

ÔË„Ó‰ÌËˆ¸Í‡ ÌÓ‚ÂÎ‡
romantismus ÓÏ‡ÌÚËÁÏ
r˘m ËÏ‡

r˘m obkroãn˘ ËÏ‡ Í¥Î¸ˆÂ‚‡
r˘m sdruÏen˘ ËÏ‡ Ó·’π‰Ì‡Ì‡, 

Ô‡‡ÎÂÎ¸Ì‡
r˘m stfiídav˘ ËÏ‡ ÔÂÂıÂÒÌ‡

rytmus ËÚÏ
fiádek fl‰ÓÍ
fieã ÏÓ‚‡, ÏÓ‚ÎÂÌÌfl

fieã nepfiímá ÌÂÔflÏ‡ ÏÓ‚‡
fieã pfiímá ÔflÏ‡ ÏÓ‚‡

fieãnická otázka ËÚÓË˜ÌÂ 
ÔËÚ‡ÌÌfl

fiízenost ÍÂÛ‚‡ÌÌfl
samizdat Ò‡Ï‚Ë‰‡‚
samohlásky „ÓÎÓÒÌ¥ (Á‚ÛÍË)

samohlásky dlouhé „ÓÎÓÒÌ¥ 
‰Ó‚„¥

samohlásky krátké „ÓÎÓÒÌ¥ 
ÍÓÓÚÍ¥

satira Ò‡ÚË‡
sbor (chór) ıÓ
scenárista ÒˆÂÌ‡ËÒÚ
scénáfi ÒˆÂÌ‡¥È
seriál ÒÂ¥‡Î
shoda „‡Ï‡ÚË˜ÌÂ ÛÁ„Ó‰ÊÂÌÌfl
shoda podmûtu s pfiísudkem

ÛÁ„Ó‰ÊÂÌÌfl Ô¥‰ÏÂÚ‡ Á ÔËÒÛ‰ÍÓÏ
skladba vûtná ÒËÌÚ‡ÍÒËÒ
skladební dvojice ÒËÌÚ‡ÍÒË˜Ì¥ 

ÒÎÓ‚ÓÒÔÓÎÛ˜ÂÌÌfl
skladební dvojice urãovací

Ô¥‰fl‰Ì¥ ÒÎÓ‚ÓÒÔÓÎÛ˜ÂÌÌfl
skladební dvojice základní

„ÓÎÓ‚Ì¥ ˜ÎÂÌË Â˜ÂÌÌfl
skloÀování ‚¥‰Ï¥Ì˛‚‡ÌÌfl
slabika ÒÍÎ‡‰
sloh ÒÚËÎ¸
slovesa ‰¥πÒÎÓ‚‡
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slovesa dokonavá ‰¥πÒÎÓ‚‡ 
‰ÓÍÓÌ‡ÌÓ„Ó ‚Ë‰Û

slovesa kladná ‰¥πÒÎÓ‚‡ 
ÒÚ‚Â‰ÊÛ‚‡Î¸Ì¥

slovesa nedokonavá ‰¥πÒÎÓ‚‡ 
ÌÂ‰ÓÍÓÌ‡ÌÓ„Ó ‚Ë‰Û

slovesa sponová ‰¥πÒÎÓ‚‡ 
Á‚’flÁÍË

slovesa záporná ‰¥πÒÎÓ‚‡ 
Á‡ÔÂÂ˜Ì¥

slovesa zvratná ‰¥πÒÎÓ‚‡ 
Á‚ÓÓÚÌ¥

slovesn˘ rod ÒÚ‡Ì
slovesn˘ rod ãinn˘ ÒÚ‡Ì 

‡ÍÚË‚ÌËÈ
slovesn˘ rod trpn˘ ÒÚ‡Ì 

Ô‡ÒË‚ÌËÈ
slovesn˘ vid ‰¥πÒÎ¥‚ÌËÈ ‚Ë‰

slovesn˘ vid dokonav˘
‰¥πÒÎ¥‚ÌËÈ ‚Ë‰ ‰ÓÍÓÌ‡ÌËÈ

slovesn˘ vid nedokonav˘
‰¥πÒÎ¥‚ÌËÈ ‚Ë‰ ÌÂ‰ÓÍÓÌ‡ÌËÈ

sloveso pomocné ‰¥πÒÎÓ‚Ó 
‰ÓÔÓÏ¥ÊÌÂ

slovní druhy ˜‡ÒÚËÌË ÏÓ‚Ë
slovní druhy neohebné ˜‡ÒÚËÌË 

ÏÓ‚Ë ÌÂÁÏ¥Ì˛‚‡Ì¥
slovní druhy ohebné ˜‡ÒÚËÌË 

ÏÓ‚Ë ÁÏ¥Ì˛‚‡Ì¥
slovní pfiízvuk ÒÎÓ‚ÂÒÌËÈ Ì‡„ÓÎÓÒ
slovní zásoba ÎÂÍÒË˜ÌËÈ ‡·Ó 

ÒÎÓ‚ÌËÍÓ‚ËÈ ÒÍÎ‡‰
slovo ÒÎÓ‚Ó

slovo bezpfiízvuãné ÒÎÓ‚Ó 
ÌÂÌ‡„ÓÎÓ¯ÂÌÂ

slovo citovû zabarvené ÒÎÓ‚Ó 
ÂÏÓˆ¥ÈÌÓ Á‡·‡‚ÎÂÌÂ

slovo jednoznaãné ÒÎÓ‚Ó 
Ó‰ÌÓÁÌ‡˜ÌÂ

slovo mezinárodní
¥ÌÚÂÌ‡ˆ¥ÓÌ‡Î¥ÁÏ

slovo mnohoznaãné ÒÎÓ‚Ó 
·‡„‡ÚÓÁÌ‡˜ÌÂ

slovo nadfiazené ÒÎÓ‚Ó 
ÏÓÚË‚Û˛˜Â (ÒÎÓ‚ÓÚ‚¥),
Ó‰Ó‚Â ÔÓÌflÚÚfl (ÎÂÍÒËÍÓÎÓ„¥fl)

slovo nespisovné ÒÎÓ‚Ó 
ÌÂÎ¥ÚÂ‡ÚÛÌÂ

slovo odvozené ÒÎÓ‚Ó ÔÓı¥‰ÌÂ
slovo podfiazené ÒÎÓ‚Ó Á‡ÎÂÊÌÂ
slovo protikladné (antonymum)

ÒÎÓ‚Ó Á ÔÓÚËÎÂÊÌËÏ
ÁÌ‡˜ÂÌÌflÏ (‡ÌÚÓÌ¥Ï)

slovo pfiejaté ÒÎÓ‚Ó Á‡ÔÓÁË˜ÂÌÂ
slovo pfiíbuzné ÒÎÓ‚Ó 

ÒÔÓ¥‰ÌÂÌÂ
slovo soufiadné ÒÎÓ‚Ó, 

˘Ó ÔÂÂ·Û‚‡π Á ¥Ì¯ËÏ 
Û ÒÛfl‰ÌÓÏÛ Á‚’flÁÍÛ

slovo souznaãné (synonymum)
ÒÎÓ‚Ó Á ÚÓÚÓÊÌËÏ ˜Ë
·ÎËÁ¸ÍËÏ ÁÌ‡˜ÂÌÌflÏ (ÒËÌÓÌ¥Ï)

slovo spisovné ÒÎÓ‚Ó 
Î¥ÚÂ‡ÚÛÌÂ

slovo stejnû znûjící (homonymum)
ÓÏÓÌ¥Ï

slovo stylovû nezabarvené ÒÎÓ‚Ó 
ÒÚËÎ¥ÒÚË˜ÌÓ ÌÂÈÚ‡Î¸ÌÂ

slovo stylovû zabarvené ÒÎÓ‚Ó 
ÒÚËÎ¥ÒÚË˜ÌÓ Á‡·‡‚ÎÂÌÂ

slovo základové ÒÎÓ‚Ó Ú‚¥ÌÂ
slovo zdrobnûlé ÒÎÓ‚Ó Á‰¥·Ì¥ÎÂ

slovosled ÔÓfl‰ÓÍ ÒÎ¥‚
slovotvorn˘ základ ÒÎÓ‚ÓÚ‚¥Ì‡ 

ÓÒÌÓ‚‡
sloÏeniny ÒÍÎ‡‰Ì¥ ÒÎÓ‚‡

sloÏeniny nevlastní (spfieÏky)
ÒÍÎ‡‰ÂÌ¥ ÒÎÓ‚‡

sloÏeniny vlastní ÒÍÎ‡‰Ì¥ ÒÎÓ‚‡
sonet ÒÓÌÂÚ
soudniãka ÒÛ‰Ó‚‡ ıÓÌ¥Í‡
souhlásky ÔË„ÓÎÓÒÌ¥

souhlásky mûkké ÔË„ÓÎÓÒÌ¥ 
Ï’flÍ¥

souhlásky obojetné ÔË„ÓÎÓÒÌ¥, 
Ô¥ÒÎfl flÍËı Û ˜ÂÒ¸Í¥È ÏÓ‚¥
ÏÓÊÌ‡ ÔËÒ‡ÚË ◊i“ Ú‡ ◊y“

souhlásky tvrdé ÔË„ÓÎÓÒÌ¥ 
Ú‚Â‰¥

soufiadnost ÒÛfl‰Ì¥ÒÚ¸
sousloví ÒÍÎ‡‰Ì‡ Ì‡Á‚‡
souvûtí ÒÍÎ‡‰ÌÂ Â˜ÂÌÌfl

9



souvûtí podfiadné
ÒÍÎ‡‰ÌÓÔ¥‰fl‰ÌÂ Â˜ÂÌÌfl

souvûtí soufiadné
ÒÍÎ‡‰ÌÓÒÛfl‰ÌÂ Â˜ÂÌÌfl

spisovatel ÔËÒ¸ÏÂÌÌËÍ
spodoba znûlosti ‡ÒËÏ¥Îflˆ¥fl, 

ÛÔÓ‰¥·ÌÂÌÌfl Á‡ ‰Á‚¥ÌÍ¥ÒÚ˛
spojky ÒÔÓÎÛ˜ÌËÍË

spojky podfiadicí ÒÔÓÎÛ˜ÌËÍË 
Ô¥‰fl‰Ì¥

spojky soufiadicí ÒÔÓÎÛ˜ÌËÍË 
ÒÛfl‰Ì¥

spojovací v˘razy ÒÔÓÎÛ˜Ì¥ Á‡ÒÓ·Ë 
(ÒÎÓ‚‡)

stavba slov ·Û‰Ó‚‡ ÒÎ¥‚
stopa ÒÚÓÔ‡
strofa ÒÚÓÙ‡
stfiedník Í‡ÔÍ‡ Á ÍÓÏÓ˛
stupÀování ÒÚÛÔÂÌ˛‚‡ÌÌfl 

(flÍ¥ÒÌËı ÔËÍÏÂÚÌËÍ¥‚)
stylistika ÒÚËÎ¥ÒÚËÍ‡
symbol ÒËÏ‚ÓÎ
symbolismus ÒËÏ‚ÓÎ¥ÁÏ
teãka Í‡ÔÍ‡
telegram ÚÂÎÂ„‡Ï‡
televizní inscenace

ÚÂÎÂ¥ÌÒˆÂÌ¥Á‡ˆ¥fl
téma ÚÂÏ‡, ÚÂÏ‡ÚË˜Ì‡ ÏÓÙÂÏ‡
tiskopis ·Î‡ÌÍ
tragédie Ú‡„Â‰¥fl
trochej ıÓÂÈ
tropus ÚÓÔ
tvarosloví ÏÓÙÓÎÓ„¥fl
urãování ‰ÂÚÂÏ¥Ì‡ˆ¥fl, 

‰ÂÚÂÏ¥Ì‡ÚË‚Ì¥ ‚¥‰ÌÓ¯ÂÌÌfl
úsloví ÔËÍ‡ÁÍ‡, ÔËÔÓ‚¥‰Í‡
ústní slovesnost ÛÒÌ‡ Ì‡Ó‰Ì‡ 

Ú‚Ó˜¥ÒÚ¸
úvaha ÓÁ‰ÛÏ
úvodník ÔÂÂ‰Ó‚‡ ÒÚ‡ÚÚfl, 

ÔÂÂ‰Ó‚Ëˆfl
uvozovky Î‡ÔÍË
ver‰ ‚¥¯

ver‰ vázan˘ ‚¥¯ ËÏÓ‚‡ÌËÈ
ver‰ voln˘ ‚¥¯ ‚¥Î¸ÌËÈ

vûta Â˜ÂÌÌfl
vûta dvojãlenná Â˜ÂÌÌfl 

‰‚ÓÒÍÎ‡‰ÌÂ
vûta hlavní Â˜ÂÌÌfl „ÓÎÓ‚ÌÂ
vûta jednoãlenná Â˜ÂÌÌfl 

Ó‰ÌÓÒÍÎ‡‰ÌÂ
vûta jednoduchá Â˜ÂÌÌfl 

ÔÓÒÚÂ
vûta neúplná Â˜ÂÌÌfl ÌÂÔÓ‚ÌÂ
vûta oznamovací Â˜ÂÌÌfl 

ÓÁÔÓ‚¥‰ÌÂ
vûta pfiací Â˜ÂÌÌfl ·‡Ê‡Î¸Ì¥
vûta rozkazovací Â˜ÂÌÌfl 

ÒÔÓÌÛÍ‡Î¸Ì¥ (Ì‡Í‡ÁÓ‚¥)
vûta fiídící Â˜ÂÌÌfl „ÓÎÓ‚ÌÂ
vûta tázací Â˜ÂÌÌfl ÔËÚ‡Î¸ÌÂ
vûta tázací doplÀovací Â˜ÂÌÌfl 

ÔËÚ‡Î¸ÌÂ ÛÚÓ˜Ì˛‚‡Î¸ÌÂ
(‰ÓÔÓ‚Ì˛‚‡Î¸ÌÂ)

vûta tázací zji‰Èovací Â˜ÂÌÌfl 
ÔËÚ‡Î¸ÌÂ Á’flÒÛ‚‡Î¸ÌÂ

vûta uvozovací Â˜ÂÌÌfl ‚ÒÚ‡‚ÌÂ
vûta vedlej‰í Â˜ÂÌÌfl Ô¥‰fl‰ÌÂ
vûta vedlej‰í doplÀková Â˜ÂÌÌfl 

Ô¥‰fl‰ÌÂ ‰Ó‰‡ÚÍÓ‚Â
vûta vedlej‰í podmûtná Â˜ÂÌÌfl 

Ô¥‰fl‰ÌÂ Ô¥‰ÏÂÚÓ‚Â
vûta vedlej‰í pfiísloveãná Â˜ÂÌÌfl 

Ô¥‰fl‰ÌÂ ÔËÒÎ¥‚ÌËÍÓ‚Â
(Ó·ÒÚ‡‚ËÌÌÂ)

vûta vedlej‰í pfiísudková Â˜ÂÌÌfl 
Ô¥‰fl‰ÌÂ ÔËÒÛ‰ÍÓ‚Â

vûta vedlej‰í pfiívlastková
Â˜ÂÌÌfl Ô¥‰fl‰ÌÂ ÓÁÌ‡˜‡Î¸ÌÂ

vûta závislá Â˜ÂÌÌfl Ô¥‰fl‰ÌÂ, 
Á‡ÎÂÊÌÂ

vûta zvolací Â˜ÂÌÌfl ÓÍÎË˜ÌÂ
vûtné celky ÒÍÎ‡‰ÌÂ ÒËÌÚ‡ÍÒË˜ÌÂ 

ˆ¥ÎÂ
vûtné ekvivalenty ÂÍ‚¥‚‡ÎÂÌÚË 

Â˜ÂÌÌfl
vûtn˘ ãlen ˜ÎÂÌ Â˜ÂÌÌfl

vûtn˘ ãlen hol˘ ˜ÎÂÌ Â˜ÂÌÌfl 
ÌÂÔÓ¯ËÂÌËÈ

vûtn˘ ãlen nûkolikanásobn˘
˜ÎÂÌË Â˜ÂÌÌfl Ó‰ÌÓ¥‰Ì¥
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vûtn˘ ãlen osamostatnûn˘ ˜ÎÂÌ 
Â˜ÂÌÌfl ‚¥‰ÓÍÂÏÎÂÌËÈ

vûtn˘ ãlen rozvíjející
‰Û„Ófl‰ÌËÈ ˜ÎÂÌ Â˜ÂÌÌfl

vûtn˘ ãlen rozvit˘ ˜ÎÂÌ Â˜ÂÌÌfl 
ÔÓ¯ËÂÌËÈ (ÓÁ„ÓÌÛÚËÈ)

vûtn˘ ãlen samostatn˘ ˜ÎÂÌ 
Â˜ÂÌÌfl ‚¥‰ÓÍÂÏÎÂÌËÈ

vûtn˘ ãlen základní ˜ÎÂÌ 
Â˜ÂÌÌfl „ÓÎÓ‚ÌËÈ

vlastní jména ‚Î‡ÒÌ¥ Ì‡Á‚Ë
vsuvka ‚ÒÚ‡‚ÌÂ ÒÎÓ‚Ó, ‚ÒÚ‡‚ÌÂ 

Â˜ÂÌÌfl
vydavatelství ‚Ë‰‡‚ÌËˆÚ‚Ó
vyjmenovaná slova ÒÎÓ‚‡, Û flÍËı 

Ô¥ÒÎfl ÔÂ‚ÌËı ÔË„ÓÎÓÒÌËı 
Û ˜ÂÒ¸Í¥È ÏÓ‚¥ Á‡‚Ê‰Ë ÔË¯ÂÚ¸Òfl
◊y“

v˘klad ÚÎÛÏ‡˜ÂÌÌfl
vykfiiãník ÁÌ‡Í ÓÍÎËÍÛ
v˘pisky ‚ËÔËÒÍË, ‚ËÚfl„Ë
vypravování ÓÁÔÓ‚¥‰¸, ÓÔÓ‚¥‰‡ÌÌfl
v˘slovnost ‚ËÏÓ‚‡
v˘tah ÂÁ˛ÏÂ
v˘znam ÁÌ‡˜ÂÌÌfl

v˘znam mluvnick˘ ÁÌ‡˜ÂÌÌfl 
„‡Ï‡ÚË˜ÌÂ

v˘znam vûcn˘ ÁÌ‡˜ÂÌÌfl Â˜Ó‚Â
vzor ÔËÍÎ‡‰, Á‡ÁÓÍ, ‚Á¥Âˆ¸
zájmena Á‡ÈÏÂÌÌËÍË

zájmena neurãitá Á‡ÈÏÂÌÌËÍË 
ÌÂÓÁÌ‡˜ÂÌ¥

zájmena osobní Á‡ÈÏÂÌÌËÍË 
ÓÒÓ·Ó‚¥

zájmena pfiivlastÀovací
Á‡ÈÏÂÌÌËÍË ÔËÒ‚¥ÈÌ¥

zájmena tázací Á‡ÈÏÂÌÌËÍË 
ÔËÚ‡Î¸Ì¥

zájmena ukazovací Á‡ÈÏÂÌÌËÍË 
‚Í‡Á¥‚Ì¥

zájmena vztaÏná Á‡ÈÏÂÌÌËÍË 
‚¥‰ÌÓÒÌ¥

zájmena záporná Á‡ÈÏÂÌÌËÍË 
Á‡ÔÂÂ˜Ì¥

zájmeno zvratné Á‡ÈÏÂÌÌËÍ 
Á‚ÓÓÚÌËÈ

zaklínadlo Á‡ÍÎËÌ‡ÌÌfl
zápor Á‡ÔÂÂ˜ÂÌÌfl

zápor dvojí Á‡ÔÂÂ˜ÂÌÌfl 
ÔÓ‰‚¥ÈÌÂ

zápor mluvnick˘ Á‡ÔÂÂ˜ÂÌÌfl 
„‡Ï‡ÚË˜ÌÂ

zápor mluvnick˘ ãlensk˘
Á‡ÔÂÂ˜ÂÌÌfl „‡Ï‡ÚË˜ÌÂ
˜‡ÒÚÍÓ‚Â

zápor mluvnick˘ vûtn˘
Á‡ÔÂÂ˜ÂÌÌfl „‡Ï‡ÚË˜ÌÂ ÔÓ‚ÌÂ

zápor slovní Á‡ÔÂÂ˜ÂÌÌfl 
ÎÂÍÒË˜ÌÂ

zkratky ÒÍÓÓ˜ÂÌÌfl, ‡·Â‚¥‡ÚÛË
znaãka ÁÌ‡Í
znaménko ÔÓÁÌ‡˜Í‡, ÁÌ‡Í 

(ÓÁ‰¥ÎÓ‚ËÈ)
zpráva ÔÓ‚¥‰ÓÏÎÂÌÌfl, Á‚¥Ú
zpÛsob ÒÔÓÒ¥·

zpÛsob oznamovací ÒÔÓÒ¥· 
‰¥ÈÒÌËÈ

zpÛsob podmiÀovací ÒÔÓÒ¥· 
ÛÏÓ‚ÌËÈ

zpÛsob podmiÀovací minul˘
ÒÔÓÒ¥· ÛÏÓ‚ÌËÈ ÏËÌÛÎËÈ

zpÛsob podmiÀovací pfiítomn˘
ÒÔÓÒ¥· ÛÏÓ‚ÌËÈ ÚÂÔÂ¥¯Ì¥È

zpÛsob rozkazovací ÒÔÓÒ¥· 
Ì‡Í‡ÁÓ‚ËÈ

zvukomalba Á‚ÛÍÓÌ‡ÒÎ¥‰Û‚‡ÌÌfl, 
ÓÌÓÏ‡ÚÓÔÂfl

Ïádost Á‡fl‚‡, ÍÎÓÔÓÚ‡ÌÌfl, 
ÔÓı‡ÌÌfl

Ïánr Ê‡Ì
Ïivotopis ·¥Ó„‡Ù¥fl, ÊËÚÚπÔËÒ, 

‡‚ÚÓ·¥Ó„‡Ù¥fl
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abeceda ‡ÎÙ‡‚ËÚ
alegorie ‡ÎÎÂ„ÓËfl
aliterace ‡ÎÎËÚÂ‡ˆËfl
anafora ‡Ì‡ÙÓ‡
anekdota ‡ÌÂÍ‰ÓÚ
antika ‡ÌÚË˜Ì˚È ÏË, ‡ÌÚË˜ÌÓÒÚ¸
archaismus ‡ı‡ËÁÏ
asyndeton ‡ÒËÌ‰ÂÚÓÌ, ·ÂÒÒÓ˛ÁËÂ
autobiografie ‡‚ÚÓ·ËÓ„‡ÙËfl
autor ‡‚ÚÓ
avantgardní umûní ‡‚‡Ì„‡‰ÌÓÂ/ 

/ÔÂÂ‰Ó‚ÓÂ ËÒÍÛÒÒÚ‚Ó

bajka ·‡ÒÌfl
balada ·‡ÎÎ‡‰‡
balet ·‡ÎÂÚ
baroko ·‡ÓÍÍÓ
báseÀ ÒÚËıÓÚ‚ÓÂÌËÂ, ÒÚËıË
básnické figury ÔÓ˝ÚË˜ÂÒÍËÂ 

ÙË„Û˚
básnické figury eliptické

ÔÓ˝ÚË˜ÂÒÍËÂ ÙË„Û˚
˝ÎÎËÔÚË˜ÂÒÍËÂ

básnické figury slovosledné
ÔÓ˝ÚË˜ÂÒÍËÂ ÙË„Û˚
ÒÎÓ‚ÓÔÓfl‰Í‡

básnické figury syntaktické
ÔÓ˝ÚË˜ÂÒÍËÂ ÙË„Û˚
ÒËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËÂ

básnické figury zvukové
ÔÓ˝ÚË˜ÂÒÍËÂ ÙË„Û˚ Á‚ÛÍÓ‚˚Â

básník ÔÓ˝Ú
biografie ·ËÓ„‡ÙËfl

cestopis ÔÛÚÂ‚˚Â Á‡ÔËÒÍË
citoslovce ÏÂÊ‰ÓÏÂÚËÂ

ãárka Á‡ÔflÚ‡fl
ãas ‚ÂÏfl

ãas budoucí ‚ÂÏfl ·Û‰Û˘ÂÂ
ãas minul˘ ‚ÂÏfl ÔÓ¯Â‰¯ÂÂ
ãas pfiítomn˘ ‚ÂÏfl Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÂ

ãasopis ÊÛÌ‡Î

ãasování sloves ÒÔflÊÂÌËÂ 
„Î‡„ÓÎÓ‚

ãástice ˜‡ÒÚËˆ‡
ãinohra ‰‡Ï‡
ãíslo ˜ËÒÎÓ

ãíslo jednotné ˜ËÒÎÓ 
Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓÂ

ãíslo mnoÏné ˜ËÒÎÓ 
ÏÌÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓÂ

ãíslovky ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â
ãíslovky druhové ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â 

ÒÓ·Ë‡ÚÂÎ¸Ì˚Â
ãíslovky násobné ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â 

Í‡ÚÌ˚Â
ãíslovky neurãité ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â 

ÌÂÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Â
ãíslovky fiadové ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â 

ÔÓfl‰ÍÓ‚˚Â
ãíslovky urãité ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â 

ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Â
ãíslovky základní ˜ËÒÎËÚÂÎ¸Ì˚Â 

ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â/
/ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌÓ-ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â

ãlánek ÒÚ‡Ú¸fl
dadaismus ‰‡‰‡ËÁÏ
daktyl ‰‡ÍÚËÎ¸
dûj ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ/Ò˛ÊÂÚ
dûjství (jednání) ‡ÍÚ, ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ
dekadence ‰ÂÍ‡‰‡ÌÒ, ‰ÂÍ‡‰ÂÌÒÚ‚Ó
dialog ‰Ë‡ÎÓ„
diskuse ‰ËÒÍÛÒÒËfl
divadlo ÚÂ‡Ú

divadlo loutkové ÚÂ‡Ú ÍÛÍÓÎ, 
ÍÛÍÓÎ¸Ì˚È ÚÂ‡Ú

divadlo mal˘ch forem ÚÂ‡Ú 
Ï‡Î˚ı ÙÓÏ

divadlo maÀáskové ÚÂ‡Ú 
·Ë·‡·Ó

divák ÁËÚÂÎ¸
dopis ÔËÒ¸ÏÓ

dopis osobní ÔËÒ¸ÏÓ ÎË˜ÌÓÂ
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dopis úfiední ÔËÒ¸ÏÓ 
ÓÙËˆË‡Î¸ÌÓÂ

doplnûk ÔÂ‰ËÍ‡ÚË‚Ì˚È 
ÓÔÂ‰ÂÎËÚÂÎ¸, ‚ÚÓÓÂ ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ,
‰ÛÔÎÂÍÒË‚

drama ‰‡Ï‡
drama absurdní ‰‡Ï‡ ‡·ÒÛ‰a

dramatik ‰‡Ï‡ÚÛ„
dramatizace ‰‡Ï‡ÚËÁ‡ˆËfl
dramaturg Áa‚Â‰Û˛˘ËÈ 

ÎËÚÂ‡ÚÛÌ˚Ï ÓÚ‰ÂÎÓÏ (ÚÂ‡Ú‡)
dÛraz ÛÒËÎÂÌÌÓÂ Û‰‡ÂÌËÂ, 

‡ÍˆÂÌÚ
dvojhlásky ‰ËÙÚÓÌ„Ë
dvojteãka ‰‚ÓÂÚÓ˜ËÂ

elegie ˝ÎÂ„Ëfl
elipsa (v˘pustka) ˝ÎÎËÔÒËÒ
epigram ˝ÔË„‡ÏÏ‡
epika ˝ÔËÍ‡
epilog ˝ÔËÎÓ„
epitaf ˝ÔËÚ‡ÙËfl
epiteton (básnick˘ pfiívlastek)

˝ÔËÚÂÚ
epizoda ˝ÔËÁÓ‰
epos ˝ÔÓÒ, ˝ÔÓÔÂfl

epos hrdinsk˘ ˝ÔÓÒ „ÂÓË˜ÂÒÍËÈ
epos rytífisk˘ ˝ÔÓÒ ˚ˆ‡ÒÍËÈ

esej ˝ÒÒÂ
eufemismus ˝‚ÙÂÏËÁÏ
eufonie ˝‚ÙÓÌËfl
existencialismus

˝ÍÁËÒÚÂÌˆËÓÌ‡ÎËÁÏ
expresionismus ˝ÍÒÔÂÒÒËÓÌËÁÏ

fejeton ÙÂÎ¸ÂÚÓÌ
film ÙËÎ¸Ï

film hran˘ ÙËÎ¸Ï 
ıÛ‰ÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌ˚È

film kreslen˘ ÙËÎ¸Ï 
ÏÛÎ¸ÚËÔÎËÍ‡ˆËÓÌÌ˚È

film loutkov˘ ÙËÎ¸Ï 
ÍÛÍÓÎ¸Ì˚È

forma ÙÓÏ‡
futurismus ÙÛÚÛËÁÏ

gradace ÛÒËÎÂÌËÂ

hádanka Á‡„‡‰Í‡
herec ‡ÍÚÂ
historismus ËÒÚÓËÁÏ
hláska Á‚ÛÍ
hláskosloví ÙÓÌÂÚËÍ‡
hledi‰tû ÁËÚÂÎ¸Ì˚È Á‡Î
humanismus „ÛÏ‡ÌËÁÏ
humor ˛ÏÓ
hymnus ‰ËÙË‡Ï·, „ËÏÌ
hyperbola „ËÔÂ·ÓÎ‡
charakteristika ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍ‡
ilustrace ËÎÎ˛ÒÚ‡ˆËfl
ilustrátor ËÎÎ˛ÒÚ‡ÚÓ
impresionismus ËÏÔÂÒÒËÓÌËÁÏ
infinitiv (tvar neurãit˘) ËÌÙËÌËÚË‚, 

ÌÂÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ‡fl ÙÓÏ‡
interpunkce ÔÛÌÍÚÛ‡ˆËfl
interview ËÌÚÂ‚¸˛
intonace ËÌÚÓÌ‡ˆËfl
inverze (zmûna) slovosledu

ËÌ‚ÂÒËfl ÔÓfl‰Í‡ ÒÎÓ‚,
ËÌ‚ÂÒËfl ÒÎÓ‚oÔÓfl‰Ía

inzerát Ó·˙fl‚ÎÂÌËÂ ‚ ÔÂ˜‡ÚË
ironie ËÓÌËfl
jamb flÏ·
jazyk flÁ˚Í

jazyk nespisovn˘
flÁ˚Í ÌÂÎËÚÂ‡ÚÛÌ˚È

jazyk spisovn˘ flÁ˚Í 
ÎËÚÂ‡ÚÛÌ˚È

jevi‰tû ÒˆÂÌ‡
klasicismus ÍÎ‡ÒÒËˆËÁÏ
kmen ÓÒÌÓ‚‡

kmen minul˘ ÓÒÌÓ‚‡ 
ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË

kmen pfiítomn˘ ÓÒÌÓ‚‡ 
Ì‡ÒÚÓfl˘Â„Ó ‚ÂÏÂÌË

kniha ÍÌË„‡
knihovna ·Ë·ÎËÓÚÂÍ‡, ÍÌËÊÌ˚È 

¯Í‡Ù
komedie ÍÓÏÂ‰Ëfl
komentáfi ÍÓÏÏÂÌÚ‡ËÈ
kompozice ÍÓÏÔÓÁËˆËfl

kompozice chronologická
ÍÓÏÔÓÁËˆËfl ıÓÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍ‡fl
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kompozice pevná ÍÓÏÔÓÁËˆËfl 
ÛÒÚÓÈ˜Ë‚‡fl

kompozice prolínavá (paralelní)
ÍÓÏÔÓÁËˆËfl Ô‡‡ÎÎÂÎ¸Ì‡fl

kompozice rámcová ÍÓÏÔÓÁËˆËfl 
‡ÏÓ˜Ì‡fl

kompozice retrospektivní
ÍÓÏÔÓÁËˆËfl ÂÚÓÒÔÂÍÚË‚Ì‡fl

kompozice fietûzová ÍÓÏÔÓÁËˆËfl 
ˆÂÔÌ‡fl

kompozice volná ÍÓÏÔÓÁËˆËfl 
Ò‚Ó·Ó‰Ì‡fl

koncovka ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ
koncovka osobní ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ 

ÎË˜ÌÓÂ
koncovka pádová ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ 

Ô‡‰ÂÊ‡/Ô‡‰ÂÊÌÓÂ ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ
kontrast ÍÓÌÚ‡ÒÚ
korán ÍÓ‡Ì
kofien slova ÍÓÂÌ¸ ÒÎÓ‚‡
kronika ıÓÌËÍ‡, ÎÂÚÓÔËÒ¸
kubismus ÍÛ·ËÁÏ

legenda ÎÂ„ÂÌ‰‡
libreto ÎË·ÂÚÚÓ
líãení ÓÔËÒ‡ÌËÂ
literární historie ËÒÚÓËfl 

ÎËÚÂ‡ÚÛ˚
literární kritika ÎËÚÂ‡ÚÛÌ‡fl 

ÍËÚËÍ‡
literární postava ÔÂÒÓÌ‡Ê
literární teorie ÚÂÓËfl ÎËÚÂ‡ÚÛ˚
literární typ ÎËÚÂ‡ÚÛÌ˚È ÚËÔ
literatura ÎËÚÂ‡ÚÛ‡

literatura absurdní ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
‡·ÒÛ‰‡

literatura beatnická ÔÓÒÎÂ II-ÓÈ 
ÏËÓ‚ÓÈ ‚ÓÈÌ˚ ÎËÚÂ‡ÚÛ‡
ÒÚÓÓÌÌËÍÓ‚ ÏÓÎÓ‰Ó„Ó
ÔÓÍÓÎÂÌËfl, ÌÂ ÔËÁÌ‡˛˘Ëı
ÍÛÎ¸ÚÛÌ˚ı Ë ˝ÒÚÂÚË˜ÂÒÍËı
ˆÂÌÌÓÒÚÂÈ Ë ÔÓÎËÚË˜ÂÒÍËı
ˆÂÎÂÈ ÚÓ„‰‡¯ÌÂ„Ó Ó·˘ÂÒÚ‚‡ 
Ë ·Ó˛˘ËıÒfl ÔÓÚË‚ ÌËı
ÌÂÚ‡‰ËˆËÓÌÌ˚ÏË,
ÔÓ‚ÓÍ‡ˆËÓÌÌ˚ÏË ÏÂÚÓ‰‡ÏË

literatura braková ÎËÚÂ‡ÚÛÌ˚È 
·‡Í

literatura exilová ˝ÏË„‡ÌÚÒÍ‡fl 
ÎËÚÂ‡ÚÛ‡

literatura faktu ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
Ù‡ÍÚ‡

literatura národní ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸Ì‡fl

literatura regionální ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
Â„ËÓÌ‡Î¸Ì‡fl

literatura svûtová ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
ÏËÓ‚‡fl

literatura umûlecká ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
ıÛ‰ÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌ‡fl

literatura vûcná ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ 
ÔÂ‰ÏÂÚÌ‡fl

loutka ÍÛÍÎ‡, Ï‡ËÓÌÂÚÍ‡, 
·Ë·‡·Ó, ÔÂÚÛ¯Í‡

lyrick˘ hrdina ÎËË˜ÂÒÍËÈ „ÂÓÈ
lyrika ÎËËÍ‡

lyrika dvorská ÎËËÍ‡ 
ÔË‰‚ÓÌ‡fl

lyrika milostná ÎËËÍ‡ 
Î˛·Ó‚Ì‡fl

lyrika náboÏenská ÎËËÍ‡ 
ÂÎË„ËÓÁÌ‡fl

lyrika politická ÎËËÍ‡ 
ÔÓÎËÚË˜ÂÒÍ‡fl

lyrika pfiírodní ÎËËÍ‡ 
ÔÂÈÁ‡ÊÌ‡fl

lyrika reflexivní ÎËËÍ‡ 
ÂÙÎÂÍÒË‚Ì‡fl (ÙËÎÓÒÓÙÒÍ‡fl)

lyrika vlastenecká ÎËËÍ‡ 
Ô‡ÚËÓÚË˜ÂÒÍ‡fl

maÀásek ÍÛÍÎ‡, ·Ë·‡·Ó
melodram ÏÂÎÓ‰‡Ï‡
memoáry ÏÂÏÛ‡˚
metafora ÏÂÚ‡ÙÓ‡
metonymie ÏÂÚÓÌËÏËfl
metrum ÒÚËıÓÚ‚ÓÌ˚È ‡ÁÏÂ, 

ÏÂÚ
mluvnice „‡ÏÏ‡ÚËÍ‡
moderna ÏÓ‰ÂÌ
modlitba ÏÓÎËÚ‚‡
monolog ÏÓÌÓÎÓ„
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muzikál Ï˛ÁËÍÎ
mytologie ÏËÙÓÎÓ„Ëfl
m˘tus ÏËÙ

nadpis Á‡„ÓÎÓ‚ÓÍ, Ì‡Á‚‡ÌËÂ, 
ÚËÚÛÎ, Á‡„Î‡‚ËÂ

nakladatelství ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó
námût ÚÂÏ‡
náfieãí ‰Ë‡ÎÂÍÚ, Ì‡Â˜ËÂ, „Ó‚Ó
naturalismus Ì‡ÚÛ‡ÎËÁÏ
neologismus ÌÂÓÎÓ„ËÁÏ
novela ÌÓ‚ÂÎÎ‡

obecná ãe‰tina
Ó·˘ÂÛÔÓÚÂ·ËÚÂÎ¸Ì˚È ˜Â¯ÒÍËÈ
flÁ˚Í

obrazotvornost ‚ÓÓ·‡ÊÂÌËÂ, 
Ù‡ÌÚ‡ÁËfl

óda Ó‰‡
odborné názvosloví (terminologie)

ÚÂÏËÌÓÎÓ„Ëfl
odborn˘ název (termín) ÚÂÏËÌ
odstavec ‡·Á‡ˆ
odvozování Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ 

ÔÓËÁ‚Ó‰Ì˚ı ÒÎÓ‚,
ÒÎÓ‚ÓÓ·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ

opera ÓÔÂ‡
opereta ÓÔÂÂÚÚ‡
oslovení Ó·‡˘ÂÌËÂ
osnova ÓÒÌÓ‚‡, ÔÎ‡Ì
osoba ÎËˆÓ
otazník ‚ÓÔÓÒËÚÂÎ¸Ì˚È ÁÌ‡Í
oznámení Ó·˙fl‚ÎÂÌËÂ, ËÁ‚Â˘ÂÌËÂ, 

Û‚Â‰ÓÏÎÂÌËÂ, ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ

pád Ô‡‰ÂÊ
pád prost˘ Ô‡‰ÂÊ ÔÓÒÚÓÈ 

(·ÂÒÔÂ‰ÎÓÊÌ˚È)
pád pfiedloÏkov˘ Ô‡‰ÂÊ 

ÔÂ‰ÎÓÊÌ˚È
pádová otázka ‚ÓÔÓÒ Í Ô‡‰ÂÊÛ
pantomima Ô‡ÌÚÓÏËÏ‡
paralelismus Ô‡‡ÎÎÂÎËÁÏ
pásmo ÏÓÌÚ‡Ê
personifikace (zosobnûní)

ÔÂÒÓÌËÙËÍ‡ˆËfl, ÓÎËˆÂÚ‚ÓÂÌËÂ
píseÀ ÔÂÒÌfl

písmeno ·ÛÍ‚‡
malé písmeno ÒÚÓ˜Ì‡fl/Ï‡Î‡fl 

·ÛÍ‚‡
psací písmeno ÛÍÓÔËÒÌ‡fl 

·ÛÍ‚‡
tiskací písmeno ÔÂ˜‡ÚÌ‡fl ·ÛÍ‚‡
velké písmeno ÔÓÔËÒÌ‡fl/ 

/·ÓÎ¸¯‡fl ·ÛÍ‚‡
písmo ¯ËÙÚ
Písmo svaté (bible) ë‚fl˘ÂÌÌÓÂ 

ÔËÒ‡ÌËÂ (ÅË·ÎËfl)
písniãkáfi ÔÂ‚Âˆ
podmût ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÂÂ

podmût hol˘ ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÂÂ 
ÌÂ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌÓÂ

podmût nûkolikanásobn˘
Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚Â ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ËÂ

podmût nevyjádfien˘
ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÂÂ ÌÂ‚˚‡ÊÂÌÌÓÂ

podmût rozvit˘ ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÂÂ 
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌÓÂ/‡Á‚ÂÌÛÚÓÂ

podmût v‰eobecn˘ ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÂÂ 
‚ Ó·Ó·˘ÂÌÌÓ-ÎË˜ÌÓÏ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËË

podstatná jména ËÏÂÌ‡ 
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
podstatná jména abstraktní

ËÏÂÌ‡ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
‡·ÒÚ‡ÍÚÌ˚Â

podstatná jména hromadná
ËÏÂÌ‡ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
ÒÓ·Ë‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

podstatná jména konkrétní
ËÏÂÌ‡ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
ÍÓÌÍÂÚÌ˚Â

podstatná jména látková ËÏÂÌ‡ 
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
‚Â˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â

podstatná jména obecná ËÏÂÌ‡ 
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
Ì‡Ëˆ‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

podstatná jména pomnoÏná
ËÏÂÌ‡ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â,
ÛÔÓÚÂ·ÎflÂÏ˚Â ÚÓÎ¸ÍÓ ‚Ó
ÏÌÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓÏ ˜ËÒÎÂ
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podstatná jména slovesná
ÓÚ„Î‡„ÓÎ¸Ì˚Â
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â

podstatná jména vlastní ËÏÂÌ‡ 
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â

poema ÔÓ˝Ï‡
poetismus ÔÓ˝ÚËÁÏ
poezie ÔÓ˝ÁËfl
pohádka ÒÍ‡ÁÍ‡

pohádka klasická ÒÍ‡ÁÍ‡ 
ÍÎ‡ÒÒË˜ÂÒÍ‡fl

pohádka moderní ÒÍ‡ÁÍ‡ 
ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ‡fl

pointování ÓÒÌÓ‚Ì‡fl Ï˚ÒÎ¸, ÒÛÚ¸, 
Ë‰Âfl

polysyndeton ÔÓÎËÒËÌ‰ÂÚÓÌ, 
ÏÌÓ„ÓÒÓ˛ÁËÂ

pomûr (ve vûtné skladbû)
ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ, Ò‚flÁ¸ (‚ ÒËÌÚ‡ÍÒËÒÂ)
pomûr dÛsledkov˘ ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ 

ÒÎÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓÂ
pomûr odporovací ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ 

ÔÓÚË‚ËÚÂÎ¸ÌÓÂ
pomûr pfiíãinn˘ ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ 

ÔË˜ËÌ˚
pomûr sluãovací ÒÓ˜ËÌËÚÂÎ¸Ì‡fl 

Ò‚flÁ¸ (ÒÓÂ‰ËÌËÚÂÎ¸ÌÓÂ
ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ)

pomûr stupÀovací „‡‰‡ˆËÓÌÌ‡fl 
Ò‚flÁ¸ („‡‰‡ˆËÓÌÌÓÂ
ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ)

pomûr vyluãovací
‡Á‰ÂÎËÚÂÎ¸Ì‡fl Ò‚flÁ¸
(‡Á‰ÂÎËÚÂÎ¸ÌÓÂ ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ)

pomlãka ÚËÂ
popis ÓÔËÒ‡ÌËÂ
postmodernismus ÔÓÒÚÏÓ‰ÂÌËÁÏ
povûst ÒÍ‡Á‡ÌËÂ
povídka ‡ÒÒÍ‡Á, ÌÓ‚ÂÎÎ‡, ÔÓ‚ÂÒÚ¸

povídka detektivní ‡ÒÒÍ‡Á-
-‰ÂÚÂÍÚË‚

povídka dobrodruÏná ‡ÒÒÍ‡Á 
ÔËÍÎ˛˜ÂÌ˜ÂÒÍËÈ

povídka historická ‡ÒÒÍ‡Á 
ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÈ

povídka humoristická ‡ÒÒÍ‡Á 
˛ÏÓËÒÚË˜ÂÒÍËÈ

povídkáfi ‡‚ÚÓ ‡ÒÒÍ‡ÁÓ‚, 
ÌÓ‚ÂÎÎËÒÚ

pranostika ÔÂ‰ÒÍ‡Á‡ÌËÂ, ÔÓ„ÌÓÁ
pravopis Ô‡‚ÓÔËÒ‡ÌËÂ
preromantismus ÔÂÓÏ‡ÌÚËÁÏ
projev mluven˘ Á‚ÛÍÓ‚‡fl Â˜¸ 

(‚˚ÒÚÛÔÎÂÌËÂ)
projev psan˘ ÔËÒ¸ÏÂÌÌ‡fl Â˜¸
prolog ÔÓÎÓ„
promluva ‚˚ÒÍ‡Á˚‚‡ÌËÂ, Â˜¸
proslov Â˜¸, ‚˚ÒÚÛÔÎÂÌËÂ
próza ÔÓÁ‡, ÔÓÁ‡Ë˜ÂÒÍÓÂ 

ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ
próza básnická (neboli básnû v próze)

ÒÚËıË ‚ ÔÓÁÂ
prozaik ÔÓÁ‡ËÍ
prozódie ÔÓÒÓ‰Ëfl
pfiedloha ËÒÚÓ˜ÌËÍ
pfiedloÏky ÔÂ‰ÎÓ„Ë
pfiedmût ‰ÓÔÓÎÌÂÌËÂ
pfiednes (recitace) ˜ÚÂÌËÂ ÒÚËıÓ‚, 

‰ÂÍÎ‡Ï‡ˆËfl
pfiedpona ÔËÒÚ‡‚Í‡, ÔÂÙËÍÒ
pfiechodník ‰ÂÂÔË˜‡ÒÚËÂ

pfiechodník minul˘ ‰ÂÂÔË˜‡ÒÚËÂ 
ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË

pfiechodník pfiítomn˘
‰ÂÂÔË˜‡ÒÚËÂ Ì‡ÒÚÓfl˘Â„Ó
‚ÂÏÂÌË

pfiechylování Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ 
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ı ÊÂÌÒÍÓ„Ó
Ó‰‡ ÓÚ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ı 
ÏÛÊÒÍÓ„Ó Ó‰‡

pfiíbûh ÒÎÛ˜‡È, ÔÓËÒ¯ÂÒÚ‚ËÂ
pfiíãestí minulé ÔË˜‡ÒÚËÂ 

ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË
pfiíãestí trpné ÔË˜‡ÒÚËÂ 

ÒÚ‡‰‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Á‡ÎÓ„‡
pfiídavná jména ËÏÂÌ‡ 

ÔËÎ‡„‡ÚÂÎ¸Ì˚Â
jmenné tvary pfiídavn˘ch jmen

Í‡ÚÍËÂ ÙÓÏ˚
ÔËÎ‡„‡ÚÂÎ¸Ì˚ı
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pfiídavná jména mûkká ËÏÂÌ‡ 
ÔËÎ‡„‡ÚÂÎ¸Ì˚Â Ïfl„ÍËÂ

pfiídavná jména pfiivlastÀovací
ËÏÂÌ‡ ÔËÎ‡„‡ÚÂÎ¸Ì˚Â
ÔËÚflÊ‡ÚÂÎ¸Ì˚Â/ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ
– ÔËÚflÊ‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

pfiídavná jména slovesná ËÏÂÌ‡ 
ÔËÎ‡„‡ÚÂÎ¸Ì˚Â ÓÚ„Î‡„ÓÎ¸Ì˚Â

pfiídavná jména tvrdá ËÏÂÌ‡ 
ÔËÎ‡„‡ÚÂÎ¸Ì˚Â Ú‚Â‰˚Â

pfiíklonky ˝ÌÍÎËÚËÍË, 
ÒÎÓ‚‡-˝ÌÍÎËÚËÍË

pfiípona ÒÛÙÙËÍÒ
pfiirovnání Ò‡‚ÌÂÌËÂ
pfiifiazování ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËfl
pfiíslovce Ì‡Â˜Ëfl
pfiísloveãné spfieÏky ÒÓÒÚ‡‚Ì˚Â 

Ì‡Â˜Ëfl
pfiísloveãné urãení Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó

pfiísloveãné urãení ãasu
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó ‚ÂÏÂÌË

pfiísloveãné urãení místa
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó ÏÂÒÚ‡

pfiísloveãné urãení podmínky
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó ÛÒÎÓ‚Ëfl

pfiísloveãné urãení pfiípustky
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó ÛÒÚÛÔÍË

pfiísloveãné urãení úãelu
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó ˆÂÎË

pfiísloveãné urãení zpÛsobu
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó Ó·‡Á‡
‰ÂÈÒÚ‚Ëfl

pfiísloví ÔÓÒÎÓ‚Ëˆ‡, ÔÓ„Ó‚ÓÍ‡
pfiístavek ÔËÎÓÊÂÌËÂ, ‡ÔÔÓÁËˆËfl
pfiístavkov˘ vztah ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ 

‡ÔÔÓÁËˆËË
pfiísudek ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ

pfiísudek hol˘ ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ 
ÌÂ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌÓÂ

pfiísudek jmenn˘ ËÏÂÌÌÓÂ
ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ

pfiísudek jmenn˘ se sponou
ËÏÂÌÌÓÂ ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ ÒÓ Ò‚flÁÍÓÈ

pfiísudek nûkolikanásobn˘
Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚Â ÒÍ‡ÁÛÂÏ˚Â

pfiísudek rozvit˘ ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ 
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌÓÂ/
/‡Á‚ÂÌÛÚÓÂ

pfiísudek slovesn˘ ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ 
„Î‡„ÓÎ¸ÌÓÂ

pfiísudek slovesn˘ sloÏen˘
ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ „Î‡„ÓÎ¸ÌÓÂ
ÒÎÓÊÌÓÂ

pfiívlastek ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ, ‡ÚË·ÛÚ
pfiívlastek nûkolikanásobn˘

Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚Â ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËfl
pfiívlastek neshodn˘

ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÌÂÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÓÂ
pfiívlastek postupnû rozvíjející

ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ-
-‡ÒÔÓÒÚ‡Ìfl˛˘ÂÂ
ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ

pfiívlastek shodn˘ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ 
ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÓÂ

pfiívlastek tûsn˘ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ 
ÌÂÓ·ÓÒÓ·ÎÂÌÌÓÂ

pfiívlastek voln˘ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ 
Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌÌÓÂ

pfiízvuk Û‰‡ÂÌËÂ
pfiízvuk hlavní Û‰‡ÂÌËÂ „Î‡‚ÌÓÂ
pfiízvuk vedlej‰í Û‰‡ÂÌËÂ 

ÔÓ·Ó˜ÌÓÂ
rãení ÔÓ„Ó‚ÓÍ‡
realismus Â‡ÎËÁÏ

kritick˘ realismus ÍËÚË˜ÂÒÍËÈ 
Â‡ÎËÁÏ

magick˘ realismus Ï‡„Ë˜ÂÒÍËÈ 
Â‡ÎËÁÏ

socialistick˘ realismus
ÒÓˆË‡ÎËÒÚË˜ÂÒÍËÈ Â‡ÎËÁÏ

renesance ÂÌÂÒÒ‡ÌÒ, ˝ÔÓı‡ 
ÇÓÁÓÊ‰ÂÌËfl

repertoár ÂÔÂÚÛ‡
reportáÏ ÂÔÓÚ‡Ê
reÏisér ÂÊËÒÒÂ, ÔÓÒÚ‡ÌÓ‚˘ËÍ
rod Ó‰

rod muÏsk˘ Ó‰ ÏÛÊÒÍÓÈ
rod muÏsk˘ neÏivotn˘ Ó‰ 

ÏÛÊÒÍÓÈ ÌÂÓ‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚È
rod muÏsk˘ Ïivotn˘ Ó‰ 

ÏÛÊÒÍÓÈ Ó‰Û¯Â‚ÎÂÌÌ˚È
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rod stfiední Ó‰ ÒÂ‰ÌËÈ
rod Ïensk˘ Ó‰ ÊÂÌÒÍËÈ

román ÓÏ‡Ì
romance ÓÏ‡ÌÒ
romaneto ÓÏ‡ÌÂÚÚÓ 

(ÔËÍÎ˛˜ÂÌ˜ÂÒÍËÈ ÓÏ‡Ì)
romantismus ÓÏ‡ÌÚËÁÏ
r˘m ËÙÏ‡

r˘m obkroãn˘ ËÙÏ‡ ÍÓÎ¸ˆÂ‚‡fl
r˘m sdruÏen˘ ËÙÏ‡ 

ÔÂÂÍÂÒÚÌ‡fl
r˘m stfiídav˘ ËÙÏ‡ 

Ô‡Ì‡fl/ÒÏÂÊÌ‡fl
rytmus ËÚÏ
fiádek ÒÚÓÍ‡, ÒÚÓ˜Í‡
fieã Â˜¸

fieã nepfiímá Â˜¸ ÌÂÔflÏ‡fl 
(ÍÓÒ‚ÂÌÌ‡fl)

fieã pfiímá Â˜¸ ÔflÏ‡fl
fieãnická otázka ËÚÓË˜ÂÒÍËÈ 

‚ÓÔÓÒ
fiízenost ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ
samizdat Ò‡ÏËÁ‰‡Ú
samohlásky „Î‡ÒÌ˚Â (Á‚ÛÍË)

samohlásky dlouhé „Î‡ÒÌ˚Â 
‰ÓÎ„ËÂ

samohlásky krátké „Î‡ÒÌ˚Â 
Í‡ÚÍËÂ

satira Ò‡ÚË‡
sbor (chór) ıÓ
scenárista ÒˆÂÌ‡ËÒÚ
scénáfi ÒˆÂÌ‡ËÈ
seriál ÒÂË‡Î
shoda ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËÂ
shoda podmûtu s pfiísudkem

ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌËÂ ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘Â„Ó 
ÒÓ ÒÍ‡ÁÛÂÏ˚Ï, ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËfl
(ÍÓÌ„Û˝ÌˆËfl)

skladba vûtná ÒËÌÚ‡ÍÒËÒ
skladební dvojice ÒËÌÚ‡„Ï˚

skladební dvojice urãovací
ÒËÌÚ‡„Ï˚ (ÒÎÓ‚ÓÒÓ˜ÂÚ‡ÌËfl 
Ò ÔÓ‰˜ËÌËÚÂÎ¸ÌÓÈ Ò‚flÁ¸˛)

skladební dvojice základní
„Î‡‚Ì˚Â ˜ÎÂÌ˚ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

skloÀování ÒÍÎÓÌÂÌËÂ, ‰ÂÍÎËÌ‡ˆËfl
slabika ÒÎÓ„
sloh ÒÚËÎ¸
slovesa „Î‡„ÓÎ˚

slovesa dokonavá „Î‡„ÓÎ˚ 
ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ„Ó ‚Ë‰‡

slovesa kladná „Î‡„ÓÎ˚ 
ÔÓÎÓÊËÚÂÎ¸Ì˚Â

slovesa nedokonavá „Î‡„ÓÎ˚ 
ÌÂÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ„Ó ‚Ë‰‡

slovesa sponová „Î‡„ÓÎ˚ 
Ò‚flÁÓ˜Ì˚Â, „Î‡„ÓÎ˚-Ò‚flÁÍË

slovesa záporná „Î‡„ÓÎ˚ 
ÓÚËˆ‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

slovesa zvratná „Î‡„ÓÎ˚ 
‚ÓÁ‚‡ÚÌ˚Â

slovesn˘ rod Á‡ÎÓ„
slovesn˘ rod ãinn˘ Á‡ÎÓ„ 

‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚È
slovesn˘ rod trpn˘ Á‡ÎÓ„ 

ÒÚ‡‰‡ÚÂÎ¸Ì˚È
slovesn˘ vid ‚Ë‰ „Î‡„ÓÎ‡

slovesn˘ vid dokonav˘ ‚Ë‰ 
ÒÓ‚Â¯ÂÌÌ˚È

slovesn˘ vid nedokonav˘ ‚Ë‰ 
ÌÂÒÓ‚Â¯ÂÌÌ˚È

sloveso pomocné
‚ÒÔÓÏÓ„‡ÚÂÎ¸Ì˚È „Î‡„ÓÎ

slovní druhy ˜‡ÒÚË Â˜Ë
slovní druhy neohebné ˜‡ÒÚË 

Â˜Ë ÌÂÒÍÎÓÌflÂÏ˚Â
slovní druhy ohebné ˜‡ÒÚË Â˜Ë 

ÒÍÎÓÌflÂÏ˚Â
slovní pfiízvuk ÒÎÓ‚ÂÒÌÓÂ 

Û‰‡ÂÌËÂ
slovní zásoba ÒÎÓ‚‡Ì˚È ÒÓÒÚ‡‚
slovo ÒÎÓ‚Ó

slovo bezpfiízvuãné ÒÎÓ‚Ó 
·ÂÁÛ‰‡ÌÓÂ

slovo citovû zabarvené ÒÎÓ‚Ó 
˝ÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓ ÓÍ‡¯ÂÌÌÓÂ

slovo jednoznaãné ÒÎÓ‚Ó 
Ó‰ÌÓÁÌ‡˜ÌÓÂ

slovo mezinárodní
ËÌÚÂÌ‡ˆËÓÌ‡ÎËÁÏ
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slovo mnohoznaãné ÒÎÓ‚Ó 
ÏÌÓ„ÓÁÌ‡˜ÌÓÂ

slovo nadfiazené ÒÎÓ‚Ó 
ÏÓÚË‚ËÛ˛˘ÂÂ
(ÒÎÓ‚ÓÓ·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ), Ó‰Ó‚ÓÂ
ÔÓÌflÚËÂ (ÎÂÍÒË˜ÂÒÍ‡fl
ÒÂÏ‡ÌÚËÍ‡)

slovo nespisovné ÒÎÓ‚Ó 
ÌÂÎËÚÂ‡ÚÛÌÓÂ

slovo odvozené ÒÎÓ‚Ó 
ÔÓËÁ‚Ó‰ÌÓÂ

slovo podfiazené ÒÎÓ‚Ó 
ÛÔ‡‚ÎflÂÏÓÂ/ÔÓ‰˜ËÌËÚÂÎ¸ÌÓÂ

slovo protikladné (antonymum)
‡ÌÚÓÌËÏ

slovo pfiejaté ÒÎÓ‚Ó 
Á‡ËÏÒÚ‚Ó‚‡ÌÌÓÂ

slovo pfiíbuzné ÒÎÓ‚Ó 
Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌÓÂ

slovo soufiadné ÒÎÓ‚Ó, Ò‚flÁ‡ÌÌÓÂ 
Ò ‰Û„ËÏ ÒÎÓ‚ÓÏ
ÒÓ˜ËÌËÚÂÎ¸ÌÓÈ Ò‚flÁ¸˛

slovo souznaãné (synonymum)
ÒËÌÓÌËÏ

slovo spisovné ÒÎÓ‚Ó 
ÎËÚÂ‡ÚÛÌÓÂ

slovo stejnû znûjící (homonymum)
ÓÏÓÌËÏ

slovo stylovû nezabarvené ÒÎÓ‚Ó 
ÒÚËÎËÒÚË˜ÂÒÍË ÌÂÓÍ‡¯ÂÌÌÓÂ

slovo stylovû zabarvené ÒÎÓ‚Ó 
ÒÚËÎËÒÚË˜ÂÒÍË ÓÍ‡¯ÂÌÌÓÂ

slovo základové ÒÎÓ‚Ó-ÓÒÌÓ‚‡
slovo zdrobnûlé ÒÎÓ‚Ó 

ÛÏÂÌ¸¯ËÚÂÎ¸ÌÓÂ
slovosled ÔÓfl‰ÓÍ ÒÎÓ‚
slovotvorn˘ základ

ÒÎÓ‚ÓÓ·‡ÁÓ‚‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÓÒÌÓ‚‡
sloÏeniny ÒÎÓÊÌ˚Â ÒÎÓ‚‡

sloÏeniny nevlastní (spfieÏky)
ÒÓÒÚ‡‚Ì˚Â ÒÎÓ‚‡

sloÏeniny vlastní ÒÎÓÊÌ˚Â ÒÎÓ‚‡
sonet ÒÓÌÂÚ
soudniãka ÒÛ‰Â·Ì‡fl ıÓÌËÍ‡, 

ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ

souhlásky ÒÓ„Î‡ÒÌ˚Â (Á‚ÛÍË)
souhlásky mûkké ÒÓ„Î‡ÒÌ˚Â 

Ïfl„ÍËÂ
souhlásky obojetné ÒÓ„Î‡ÒÌ˚Â, 

ÔÓÒÎÂ ÍÓÚÓ˚ı ‚ ˜Â¯ÒÍÓÏ
flÁ˚ÍÂ ÏÓÊÌÓ ÔËÒ‡Ú¸ ◊i“ Ë  ◊y“

souhlásky tvrdé ÒÓ„Î‡ÒÌ˚Â 
Ú‚Â‰˚Â

soufiadnost ÒÓ˜ËÌËÚÂÎ¸ÌÓÂ 
ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ

sousloví ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÂ 
ÒÎÓ‚ÓÒÓ˜ÂÚ‡ÌËÂ/ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËÂ

souvûtí ÒÎÓÊÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ
souvûtí podfiadné

ÒÎÓÊÌÓÔÓ‰˜ËÌÂÌÌÓÂ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ

souvûtí soufiadné
ÒÎÓÊÌÓÒÓ˜ËÌÂÌÌÓÂ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ

spisovatel ÔËÒ‡ÚÂÎ¸
spodoba znûlosti ‡ÒÒËÏËÎflˆËfl/ 

/ÛÔÓ‰Ó·ÎÂÌËÂ ÔÓ Á‚ÓÌÍÓÒÚË
spojky ÒÓ˛Á˚

spojky podfiadicí ÒÓ˛Á˚ 
ÔÓ‰˜ËÌËÚÂÎ¸Ì˚Â

spojky soufiadicí ÒÓ˛Á˚ 
ÒÓ˜ËÌËÚÂÎ¸Ì˚Â

spojovací v˘razy ÒÓ˛ÁÌ˚Â/
/Ò‚flÁÛ˛˘ËÂ ÒÎÓ‚‡, ‚˚‡ÊÂÌËfl

stavba slov ÒÚÛÍÚÛ‡ ÒÎÓ‚‡
stopa ÒÚÓÔ‡
strofa ÒÚÓÙ‡
stfiedník ÚÓ˜Í‡ Ò Á‡ÔflÚÓÈ
stfiedovûk ÒÂ‰ÌÂ‚ÂÍÓ‚¸Â
stupÀování Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂ ÒÚÂÔÂÌÂÈ 

Ò‡‚ÌÂÌËfl
stylistika ÒÚËÎËÒÚËÍ‡
symbol ÒËÏ‚ÓÎ
symbolismus ÒËÏ‚ÓÎËÁÏ

teãka ÚÓ˜Í‡
telegram ÚÂÎÂ„‡ÏÏ‡
televizní inscenace

ÚÂÎÂËÌÒˆÂÌËÁ‡ˆËfl
téma ÚÂÏ‡
tiskopis ·Î‡ÌÍ
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tragédie Ú‡„Â‰Ëfl
trochej ıÓÂÈ, ÚÓıÂÈ
tropus ÚÓÔ
tvarosloví ÏÓÙÓÎÓ„Ëfl
urãování ‰ÂÚÂÏËÌ‡ˆËfl, 

ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ
úsloví ÔÓ„Ó‚ÓÍ‡, Ó·ÓÓÚ Â˜Ë
ústní slovesnost ÛÒÚÌÓÂ Ì‡Ó‰ÌÓÂ 

Ú‚Ó˜ÂÒÚ‚Ó
úvaha ‡ÒÒÛÊ‰ÂÌËÂ, ‡ÁÏ˚¯ÎÂÌËÂ
úvodník ÔÂÂ‰Ó‚‡fl ÒÚ‡Ú¸fl
uvozovky Í‡‚˚˜ÍË
ver‰ ÒÚËı

ver‰ vázan˘ ÒÚËı ËÙÏÓ‚‡ÌÌ˚È
ver‰ voln˘ ÒÚËı Ò‚Ó·Ó‰Ì˚È, 

·ÂÎ˚È
vûta ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ

vûta dvojãlenná ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
‰‚ÛÒÓÒÚ‡‚ÌÓÂ

vûta hlavní ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
„Î‡‚ÌÓÂ

vûta jednoãlenná ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
Ó‰ÌÓÒÓÒÚ‡‚ÌÓÂ

vûta jednoduchá ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
ÔÓÒÚÓÂ

vûta neúplná ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
ÌÂÔÓÎÌÓÂ/˝ÎÎËÔÚË˜ÂÒÍÓÂ

vûta oznamovací ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
ÔÓ‚ÂÒÚ‚Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ

vûta pfiací ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
ÓÔÚ‡ÚË‚ÌÓÂ

vûta rozkazovací ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
ÔÓ‚ÂÎËÚÂÎ¸ÌÓÂ/ÔÓ·Û‰ËÚÂÎ¸ÌÓÂ

vûta fiídící ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
ÛÔ‡‚Îfl˛˘ÂÂ/„ÓÒÔÓ‰ÒÚ‚Û˛˘ÂÂ

vûta tázací ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
‚ÓÔÓÒËÚÂÎ¸ÌÓÂ

vûta tázací doplÀovací
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ-‚ÓÔÓÒ
‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚È/‡Á‚ÂÌÛÚ˚È
(‚ÓÔÓÒ ˜‡ÒÚÌ˚È)

vûta tázací zji‰Èovací
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ-‚ÓÔÓÒ
ÛÚ‚Â‰ËÚÂÎ¸Ì˚È/Á‡ÏÍÌÛÚ˚È
(‚ÓÔÓÒ Ó·˘ËÈ)

vûta uvozovací ‡‚ÚÓÒÍ‡fl Â˜¸, 
‡‚ÚÓÒÍËÂ ÒÎÓ‚‡, ÒÎÓ‚‡ ‡‚ÚÓ‡

vûta vedlej‰í ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ 
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ/ ÔË‰‡ÚÓ˜Ì‡fl
˜‡ÒÚ¸ (ÒÎÓÊÌÓ„Ó ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl)

vûta vedlej‰í doplÀková
ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ
ÔÂ‰ËÍ‡ÚË‚ÌÓ-
-ÓÔÂ‰ÂÎËÚÂÎ¸ÌÓÂ,
ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
Ò ‰ÛÔÎÂÍÒË‚ÓÏ

vûta vedlej‰í podmûtná
ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ
ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÂÂ/ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘ÌÓÂ

vûta vedlej‰í pfiísloveãná
ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ
Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚ÂÌÌÓÂ

vûta vedlej‰í pfiísudková
ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ
ÒÍ‡ÁÛÂÏÓÂ/ÒÍ‡ÁÛÂÏÌÓÂ

vûta vedlej‰í pfiívlastková
ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ
ÓÔÂ‰ÂÎËÚÂÎ¸ÌÓÂ

vûta závislá ÔË‰‡ÚÓ˜ÌÓÂ 
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ

vûta zvolací ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ 
‚ÓÒÍÎËˆ‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ

vûtné celky Ù‡ÁÓ‚ÓÂ ˆÂÎÓÂ
vûtné ekvivalenty ˝Í‚Ë‚‡ÎÂÌÚ˚ 

ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl
vûtn˘ ãlen ˜ÎÂÌ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

vûtn˘ ãlen hol˘
ÌÂ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌ˚È ˜ÎÂÌ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

vûtn˘ ãlen nûkolikanásobn˘
Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚Â ˜ÎÂÌ˚
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

vûtn˘ ãlen osamostatnûn˘
Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌÌ˚È ˜ÎÂÌ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

vûtn˘ ãlen rozvíjející
‚ÚÓÓÒÚÂÔÂÌÌ˚È ˜ÎÂÌ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl,
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌËÚÂÎ¸

vûtn˘ ãlen rozvit˘
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌ˚È ˜ÎÂÌ
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vûtn˘ ãlen samostatn˘
Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌÌ˚È ˜ÎÂÌ
ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

vûtn˘ ãlen základní „Î‡‚Ì˚È 
˜ÎÂÌ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËfl

vlastní jména ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ËÏÂÌ‡
vsuvka ‚‚Ó‰ÌÓÂ ÒÎÓ‚Ó
vydavatelství ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó, 

ÍÌË„ÓËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó
vyjmenovaná slova ÒÎÓ‚‡, 

‚ ÍÓÚÓ˚ı ÔÓÒÎÂ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚ı
ÒÓ„Î‡ÒÌ˚ı ÔË¯ÂÚÒfl ‚ÒÂ„‰‡ ◊y“

v˘klad ËÁÎÓÊÂÌËÂ, Ó·˙flÒÌÂÌËÂ
vykfiiãník ‚ÓÒÍÎËˆ‡ÚÂÎ¸Ì˚È ÁÌ‡Í
v˘pisky ‚˚ÔËÒÍË
vypravûã ‡ÒÒÍ‡Á˜ËÍ
vypravování ‡ÒÒÍ‡Á, 

‡ÒÒÍ‡Á˚‚‡ÌËÂ, ÔÓ‚ÂÒÚ‚Ó‚‡ÌËÂ
v˘slovnost ÔÓËÁÌÓ¯ÂÌËÂ
v˘tah ‚˚ÔËÒÍË, ‡ÌÌÓÚ‡ˆËfl
v˘znam ÁÌ‡˜ÂÌËÂ

v˘znam mluvnick˘ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ 
„‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ

v˘znam vûcn˘ ÔÂ‰ÏÂÚÌÓÂ 
(‚Â˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÂ) ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÒÎÓ‚‡

vzor Ó·‡ÁÂˆ, ÏÓ‰ÂÎ¸
zájmena ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl

zájmena neurãitá ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 
ÌÂÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Â

zájmena osobní ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 
ÎË˜Ì˚Â

zájmena pfiivlastÀovací
ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl ÔËÚflÊ‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

zájmena tázací ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 
‚ÓÔÓÒËÚÂÎ¸Ì˚Â

zájmena ukazovací ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 
ÛÍ‡Á‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

zájmena vztaÏná ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 
ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸Ì˚Â

zájmena záporná ÏÂÒÚÓËÏÂÌËfl 
ÓÚËˆ‡ÚÂÎ¸Ì˚Â

zájmeno zvratné ÏÂÒÚÓËÏÂÌËÂ 
‚ÓÁ‚‡ÚÌÓÂ

zaklínadlo Á‡ÍÎËÌ‡ÌËÂ
zápor ÓÚËˆ‡ÌËÂ

zápor dvojí ÓÚËˆ‡ÌËÂ ‰‚ÓÈÌÓÂ
zápor mluvnick˘ ÓÚËˆ‡ÌËÂ 

„‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ
zápor mluvnick˘ ãlensk˘

ÓÚËˆ‡ÌËÂ ˜‡ÒÚË˜ÌÓÂ
zápor mluvnick˘ vûtn˘

ÓÚËˆ‡ÌËÂ ÔÓÎÌÓÂ
zápor slovní ÓÚËˆ‡ÌËÂ 

ÎÂÍÒË˜ÂÒÍÓÂ
zafiíkávadlo Á‡„Ó‚Ó, Á‡ÍÎËÌ‡ÌËÂ
zkratky ÒÓÍ‡˘ÂÌËfl
znaãka ÔÓÏÂÚÍ‡, ÓÚÏÂÚÍ‡
znaménko ÁÌ‡Í
zpráva ËÁ‚ÂÒÚËÂ, ËÁ‚Â˘ÂÌËÂ, 

ÒÓÓ·˘ÂÌËÂ
zpÛsob Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ

zpÛsob oznamovací Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ 
ËÁ˙fl‚ËÚÂÎ¸ÌÓÂ

zpÛsob podmiÀovací Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ 
ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ, Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ
ÛÒÎÓ‚ÌÓ-ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ

zpÛsob podmiÀovací minul˘
Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ
ÔÓ¯Â‰¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË

zpÛsob podmiÀovací pfiítomn˘
Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ
Ì‡ÒÚÓfl˘Â„Ó ‚ÂÏÂÌË

zpÛsob rozkazovací Ì‡ÍÎÓÌÂÌËÂ 
ÔÓ‚ÂÎËÚÂÎ¸ÌÓÂ

zvukomalba Á‚ÛÍÓÔÓ‰‡Ê‡ÌËÂ
Ïádost Á‡fl‚ÎÂÌËÂ, ÔÓÒ¸·‡, 

ÔÓ¯ÂÌËÂ, ÊÂÎ‡ÌËÂ
Ïánr Ê‡Ì
Ïivotopis ‡‚ÚÓ·ËÓ„‡ÙËfl
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abeceda b‰ng chÊ c·i
alegorie ph˙ng d¯
anekdota giai tho’i
antika th∂i Hy-la c± ’i
archaismus t◊ ngÊ c±
autobiografie tÒ truyÆn
autor t·c gi‰
avantgardní umûní nghÆ thußt ti´n 

phong

bajka truyÆn ∞ng tho’i ng°n, ng¯ 
ngÙn

balada ca kh˙c, b‡i ca
balet v˚ k∏ch balÍ
baroko n´n nghÆ thußt Ba-rØc
báseÀ thΩ, b‡i thΩ
básnické figury nh‚n vßt thΩ

básnické figury zvukové nh‚n vßt 
thΩ tfl˛ng thanh

básník nh‡ thΩ
biografie ti¨u sÿ, thfl m¯c t·c gi‰

cestopis k˝ sÒ v´ cuµc du h‡nh
citoslovce th·n t◊

ãárka d§u ph¶y
ãas thÏ, th∂i

ãas budoucí thÏ tflΩng l’i
ãas minul˘ thÏ qu· kh—
ãas pfiítomn˘ thÏ hiÆn t’i

ãasopis t’p chÌ
ãasování sloves sÒ chia µng t◊
ãástice ph¯ ngÊ
ãinohra k∏ch nÛi
ãíslo sØ

ãíslo jednotné sØ Ìt
ãíslo mnoÏné sØ nhi´u

ãíslovky sØ t◊
ãíslovky druhové sØ t◊ chÔ lo’i
ãíslovky násobné sØ t◊ nh‚n
ãíslovky neurãité sØ t◊ khÙng x·c 

∏nh
ãíslovky fiadové sØ th— tÒ

ãíslovky urãité sØ t◊ x·c ∏nh
ãíslovky základní sØ cΩ b‰n

ãlánek b‡i m¯c

dadaismus ph·i –a-a
dûj 1. c‚u chuyÆn 2. bi™n cØ, qu· triǹh
dûjství (jednání) h∞i k∏ch
dekadence sÒ suy ∞i
dialog Øi tho’i
diskuse cuµc tranh lußn
divadlo nh‡ h·t, o‡n k∏ch

divadlo loutkové nh‡ h·t m˙a rØi
divadlo mal˘ch forem nh‡ h·t nhˆ
divadlo maÀáskové nh‡ h·t m˙a 

rØi
divák kh·n gi‰
dopis thfl

dopis osobní thfl riÍng
dopis úfiední thfl cÙng, thfl cÙng v¯

doplnûk b± t˙c ngÊ
drama k∏ch

drama absurdní v∑ k∏ch phi l˝
dramatik nh‡ so’n k∏ch
dramatizace tÌnh k∏ch
dramaturg nh‡ so’n k∏ch
dÛraz sÒ nh§ m’nh
dvojhlásky ‚m Ùi
dvojteãka d§u hai ch§m

elegie kh˙c bi thflΩng, bi ca
elipsa ◊ˆng e-lÌp
epigram thΩ tr‡o ph˙ng
epika lo’i sÿ thi
epilog ph•n k™t
epitaf vÂn bia
epiteton (básnick˘ pfiívlastek) tÌnh 

ngÊ
epizoda tÏnh ti™t, m¶u chuyÆn
epos thΩ sÿ thi

epos hrdinsk˘ sÿ thi anh h˘ng
esej 1. sÒ thÿ l‡m 2. b‡i ti¨u lußn
eufemismus lØi nÛi tr’i, uy¨n ngÊ
eufonie 1. ti™ng Ím tai 2. lußt h‡i ‚m
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existencialismus thuy™t sinh t∞n
expresionismus ch¸ nghÓa bi¨u hiÆn

fejeton (vÂn) ti¨u ph¶m
film phim chi™u bÛng

film hran˘ phim Ûng
film kreslen˘ phim v®, phim ho’t 

hÏnh
film loutkov˘ phim rØi

forma hÏnh th—c, hÏnh th·i
futurismus thuy™t v∏ lai

gradace t•ng, bßc

hádanka c‚u Ø
herec di≠n viÍn
historismus t◊ ngÊ l∏ch sÿ, ch¸ nghÓa 

l∏ch sÿ
hláska ‚m v∏
hláskosloví ngÊ ‚m h˜c
hledi‰tû kh·n trfl∂ng
humanismus ch¸ nghÓa nhßn ’o
humor h‡i hflæc
hymnus quØc ca, b‡i h·t ca ng˛i
hyperbola phÈp ngoa d¯

charakteristika £c tÌnh

ilustrace sÒ minh h˜a
ilustrátor ngfl∂i minh h˜a
impresionismus nghÆ thußt §m tfl˛ng
infinitiv (tvar neurãit˘) nguyÍn th¨
interpunkce c·ch ng°t c‚u
interview cuµc phˆng v§n
intonace ngÊ iÆu, ‚m iÆu
inverze (zmûna) slovosledu phÈp 

‰o, c•u ‰o, sÒ ‰o
inzerát tin qu‰ng c·o
ironie sÒ mi‰ mai, ch‚m bi™m

jazyk ngÙn ngÊ, ti™ng nÛi
jazyk nespisovn˘ ngÙn ngÊ khÙng 

vÂn h˜c
jazyk spisovn˘ ngÙn ngÊ  vÂn h˜c

jevi‰tû s‚n kh§u

klasicismus ch¸ nghÓa c± i¨n
kmen gØc

kmen minul˘ gØc hiÆn t’i
kmen pfiítomn˘ gØc qu· kh—

kniha s·ch, s±
knihovna thfl viÆn
komedie h‡i k∏ch
komentáfi b‡i bÏnh lußn
kompozice sÒ h˛p th‡nh, phÈp hfip 

th‡nh; b‰n nh’c, bØ c¯c
kompozice chronologická bØ c¯c 

theo th∂i gian
kompozice pevná bØ c¯c b´n vÊng
kompozice prolínavá (paralelní)

bØ c¯c song song
kompozice rámcová bØ c¯c theo 

khuÙn kh±
kompozice retrospektivní bØ c¯c 

ngÒΩc l’i væi th∂i gian
kompozice fietûzová bØ c¯c m°t 

xÌch
kompozice volná bØ c¯c tÒ do

koncovka uÙi t◊
kontrast sÒ tflΩng ph‰n
korán kinh co-ran
kofien slova gØc t◊
kronika t·c ph¶m l∏ch sÿ, sÿ biÍn niÍn
kubismus trfl∂ng ph·i lßp th¨

legenda truy´n thuy™t
libreto b‰n k∏ch, l∂i cfla nh’c k∏ch
líãení sÒ miÍu t‰, mÙn t‰, phiÍn tÚa
literární historie l∏ch sÿ vÂn h˜c
literární kritika ph´ bÏnh vÂn h˜c
literární postava nh‚n vßt vÂn h˜c
literární teorie l˝ thuy™t vÂn h˜c
literární typ lo’i th¨ vÂn h˜c
literatura vÂn h˜c

literatura absurdní vÂn h˜c phi lÌ
literatura braková vÂn h˜c rÎ ti´n, 

vÂn hÛa th— ph¶m
literatura exilová vÂn hÛa h‰i ngo’i
literatura faktu vÂn h˜c hiÆn thÒc
literatura národní vÂn h˜c d‚n tµc
literatura svûtová vÂn h˜c th™ giæi
literatura umûlecká vÂn h˜c nghÆ 

thußt
literatura vûcná vÂn h˜c thÒc t™

loutka con rØi
lyrick˘ hrdina anh h˘ng trong thΩ trÊ 

tÏnh
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lyrika thΩ trÊ tÏnh
lyrika milostná thΩ tÏnh
lyrika náboÏenská thΩ tÌn ngflfing
lyrika politická thΩ trÿ tÏnh chÌnh tr∏
lyrika pfiírodní thΩ tÏnh thiÍn nhiÍn
lyrika reflexivní thΩ tÏnh ph‰n chi™u
lyrika vlastenecká thΩ trÿ tÏnh yÍu 

nflæc

maÀásek con rØi tay
melodram bi nh’c k∏ch
memoáry truyÆn k˝, (hÙÏ k˝)
metafora ¶n d¯
metonymie ho·n d¯
mluvnice ngÊ ph·p
moderna 1. quan i¨m mæi, phflΩng 

ph·p mæi 2. ch¸ nghÓa t‚n th∂i
modlitba l∂i c•u nguyÆn, l∂i kh§n
monolog µc b’ch, v∑ k∏ch mµt vai
muzikál nh’c k∏ch
mytologie h´ thØng th•n th˜ai
m˘tus huy´n th˜ai

nadpis •u ´, tÒa ´, tiÍu ´
nakladatelství nh‡ xu§t b‰n
námût ´ t‡i
náfieãí ti™ng ∏a phflΩng
naturalismus ch¸ nghÓa tÒ nhiÍn
neologismus t◊ mæi t’o
novela ti¨u thuy™t ng°n

obecná ãe‰tina ti™ng TiÆp ph± thÙng
obrazotvornost sÒ tfl˛ng hÏnh
óda truyÆn thΩ ng°n
odborné názvosloví (terminologie)

hÆ thØng thußt ngÊ
odborn˘ název (termín) t◊ chuyÍn 

mÙn
odstavec m¯c, o’n
odvozování dÁn d°t (t◊)
opera opÍ-ra
opereta nh’c k∏ch c˚
oslovení sÒ xflng hÙ
osnova d‡n b‡i, bØ c¯c
osoba nh‚n vßt
otazník d§u hˆi
oznámení 1. l∂i rao 2. l∂i loan b·o

pád c·ch
pád prost˘ (c·ch Ωn, gi‰n, trÒc 

c·ch)
pád pfiedloÏkov˘ giΩi c·ch

pádová otázka c‚u hˆi theo c·ch
pantomima k∏ch c‚m
paralelismus 1. c·ch Øi, lØi song 

song, 2. quan hÆ song song
pásmo chflΩnh trÏnh, gi‰i, v˘ng, khu, 

m˙i gi∂
personifikace (zosobnûní) sÒ nh‚n 

c·ch hÛa
píseÀ b‡i h·t
písmeno chÊ

malé písmeno chÊ nhˆ
psací písmeno chÊ vi™t thfl∂ng
tiskací písmeno chÊ vi™t in
velké písmeno chÊ to, chÊ hoa

písmo chÊ vi™t, ki¨u chÊ
Písmo svaté (bible) kinh th·nh
písniãkáfi ngfl∂i s·ng t·c b‡i h·t
podmût ch¸ ngÊ

podmût nevyjádfien˘ ch¸ ngÊ ¶n
podstatná jména danh t◊

podstatná jména abstraktní danh 
t◊ tr◊u tfl˛ng

podstatná jména hromadná danh 
t◊ tßp h˛p

podstatná jména konkrétní danh 
t◊ c¯ th¨

podstatná jména látková danh t◊ 
chÔ vßt

podstatná jména obecná danh t◊ 
chung

podstatná jména pomnoÏná danh 
t◊ sØ lfl˛ng

podstatná jména slovesná danh t◊ 
chÔ h‡nh µng

podstatná jména vlastní danh t◊ 
chÔ ngfl∂i, danh t◊ riÍng

poema trfl∂ng ca, truyÆn thΩ
poezie thΩ ca, ch§t thΩ
pohádka truyÆn c± tÌch

pohádka klasická truyÆn c± tÌch 
c± i¨n
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pohádka moderní truyÆn c± tÌch 
hiÆn ’i

pomûr (ve vûtné skladbû) vai trÚ
pomlãka d§u ngang, •u dÚng
popis sÒ mÙ t‰, miÍu t‰
povûst truy´n thuy™t, tin ∞n
povídka truyÆn ng°n, truyÆn k¨

povídka detektivní truyÆn trinh 
th·m

povídka dobrodruÏná truyÆn 
phiÍu lflu

povídka historická truyÆn sÿ
povídka humoristická truyÆn cfl∂i

povídkáfi ngflæi vi™t truyÆn ng°n
pranostika sÒ dÒ o·n
pravopis chÌnh t‰
projev mluven˘ b‡i di≠n thuy™t, b‡i 

h˘ng biÆn
projev psan˘ b‡i di≠n vÂn „ ÒΩc 

vi™t s«n
prolog o’n m∑ •u
promluva 1. b‡i thuy™t trÏnh, b‡i ngh∏ 

lußn 2. cuµc nÛi chuyÆn
proslov l∂i m∑ •u
próza vÂn xuÙi
prozaik ngfl∂i vi™t ti¨u thuy™t
prozódie phÈp l·m thΩ
pfiedloha 1. mÁu, b‰n gØc 2. trÒc 

trung gian
pfiedloÏky giæi t◊
pfiedmût Øi tÒΩng, mÙn h˜c
pfiednes (recitace) ˜c di≠n c‰m
pfiedpona •u tØ
pfiechodník ti™n h‡nh th¨
pfiíbûh c‚u chuyÆn
pfiíãestí minulé hÏnh th¨ qu· kh—
pfiíãestí trpné hÏnh th¨ b∏ µng
pfiídavná jména tÌnh t◊

pfiídavná jména pfiivlastÀovací
tÌnh t◊ s∑ hflÊ

pfiípona uÙi t◊
pfiirovnání sÒ so s·nh
pfiíslovce tr’ng t◊
pfiísloveãné urãení tr’ng ngÊ
pfiísloví t¯c ngÊ

pfiístavek v∏ ngÊ
pfiívlastek tr˛ t◊
pfiízvuk tr˜ng ‚m

pfiízvuk hlavní tr˜ng ‚m chÌnh
pfiízvuk vedlej‰í tr˜ng ‚m ph¯

rãení 1. nhÛm t˘ 2. th‡nh ngÊ 3.c·ch 
nÛi

realismus ch¸ nghÓa hiÆn thÒc
kritick˘ realismus ch¸ nghi„ hiÆn 

thÒc phÍ ph·n
socialistick˘ realismus ch¸ nghi„ 

hiÆn thÒc x„ hµi ch¸ nghÓa
renesance ph¯c hflng
repertoár vØn ti™t m¯c bi¨u di≠n
reportáÏ b‡i phˆng v§n
reÏisér ngfl∂i ’o di≠n
rod giØng

rod muÏsk˘ giØng Òc
rod stfiední giØng trung
rod Ïensk˘ giØng c·i

román ti¨u thuy™t
romance tÏnh ca
romantismus ch¸ nghÓa l„ng m’n
r˘m v•n
rytmus nh∏p iÆu

fiádek h‡ng, dÚng
fieã l∂i, c‚u

fieã nepfiímá c‚u khÙng trÒc ti™p
fieã pfiímá c‚u trÒc ti™p

fieãnická otázka c‚u hˆi khoa trflΩng

samohlásky nguyÍn ‚m
samohlásky dlouhé nguyÍn ‚m d‡i
samohlásky krátké nguyÍn ‚m 

ng°n
satira vÂn ch‚m bi™m
scenárista ngfl∂i d‡n dÒng c‰nh
scénáfi dÒng c‰nh (phim, k∏ch)
seriál phim, truyÆn d‡i nhi´u tßp
shoda sÒ tr˘ng h˛p, sÒ thØng nh§t
shoda podmûtu s pfiísudkem sÒ 

thØng nh§t giÊa ch¸ ngÊ v‡ µng t◊
v∏ ngÊ

skladba vûtná c§u tr˙c c‚u
skloÀování sÒ bi¨n ±i, sÒ chia
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slabika ‚m
sloh b‡i vÂn
slovesa µng t◊

slovesa  dokonavá µng t◊ ho‡n 
th‡nh

slovesa kladná µng t◊ kh‰ng ∏nh
slovesa nedokonavá µng t◊ chfla 

ho‡n th‡nh
slovesa záporná µng t◊ ph¸ ∏nh

slovesn˘ rod giØng c¸a µng t◊
sloveso pomocné tr˛ µng t◊
slovní druhy lo’i t◊

slovní druhy neohebné lo’i t◊ 
khÙng bi™n ±i

slovní druhy ohebné lo’i t◊ bi™n 
±i

slovní pfiízvuk c·ch phe§t ‚m t◊, gi˜ng
slovní zásoba vÙƒ t◊
slovo t◊

slovo citovû zabarvené t◊ bi¨u c‰m
slovo jednoznaãné t◊ mµt nghÓa
slovo mezinárodní t◊ quØc t™
slovo mnohoznaãné t◊ nhi´u nghÓa
slovo nespisovné t◊ khÙng vÂn h˜c
slovo odvozené t◊ fl˛c t’o ra
slovo protikladné (antonymum)

Øi t◊ , t◊ ngfl˛c nghÓa
slovo pfiejaté t◊ mfl˛n
slovo souznaãné (synonymum)

t◊ ∞ng nghÓa
slovo spisovné t◊ vÂn h˜c

slovosled th— tÒ t◊
slovotvorn˘ základ gØc t◊
sonet 1. b‡i thΩ xΩnÍ, b‡i thΩ 14 c‚u 

2. b‡i thΩ trÊ tÏnh ng°n
souhlásky ph¯ ‚m

souhlásky mûkké ph¯ ‚m m´m
souhlásky obojetné ph¯ ‚m lflfing 

tÌnh
souhlásky tvrdé ph¯ ‚m c—ng

souvûtí c‚u h˛p
souvûtí podfiadné c‚u h˛p ph¯ tÏnh
souvûtí soufiadné c‚u h˛p ngang 

h‡ng
spisovatel nh‡ vÂn

spojky liÍn t◊
spojovací v˘razy c·c k™t c§u liÍn t◊
stavba slov c§u tr˙c t◊
stopa c¯m ‚m ti™t (thΩ)
strofa o’n thΩ
stfiedník d§u ch§m ph¶y
stupÀování sÒ t’o c§p so s·nh 

(c¸a tÌnh t◊)
stylistika phong c·ch h˜c
symbol tÌn hiÆu, hÏnh tÒΩng
symbolismus ch¸ nghÓa hÏnh tÒΩng

teãka d§u ch§m
telegram b—c iÆn, iÆn vÂn
téma ´ t‡i
tiskopis §n ph¶m
tragédie bi k∏ch
tvarosloví t◊ ph·p

úsloví l∂i nÛi, lØi nÛi
úvaha suy lußn, suy xÈt, lØi nghÓ
úvodník b‡i x„ lußn
uvozovky d§u ngo£c Ωn

ver‰ o’n thΩ
ver‰ voln˘ o’n thΩ tÒ do

vûta c‚u
vûta dvojãlenná c‚u hai th‡nh ph•n
vûta hlavní c‚u chÌnh
vûta jednoãlenná c‚u mµt th‡nh 

ph•n
vûta jednoduchá c‚u Ωn
vûta neúplná c‚u khÙng •y ¸
vûta oznamovací c‚u tfl∂ng thußt
vûta pfiací c‚u c•u khi™n
vûta rozkazovací c‚u mÆnh lÆnh
vûta fiídící c‚u chÌnh
vûta tázací c‚u hˆi, c‚u nghÏ v§n
vûta vedlej‰í c‚u ph¯
vûta zvolací c‚u g˜i

vlastní jména tÍn riÍng
vsuvka t◊ trong d§u ngo£c
vydavatelství nΩi ph·t h‡nh
v˘klad sÒ di≠n gi‰i
vykfiiãník d§u than
v˘pisky ph•n trÌch, trÌch dÁn
vypravûã ngfl∂i k¨ truyÆn
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vyprávûní sÒ k¨ truyÆn
v˘slovnost sÒ ph·t ‚m
v˘tah th·ng m·y
v˘znam ˝ nghÓa

v˘znam mluvnick˘ ˝ nghÓa ngÊ 
ph·p

v˘znam vûcn˘ ˝ nghÓa c¯ th¨
vzor mÁu

zájmena ’i t◊
zájmena neurãitá ’i t◊ khÙng ngÙi
zájmena osobní ’i t◊ nh‚n xflng
zájmena pfiivlastÀovací ’i t◊ s∑ 

hÊu
zájmena tázací ’i t◊ nghi v§n
zájmena ukazovací ’i t◊ chÌ ∏nh
zájmena vztaÏná ’i t◊ liÍn hÆ
zájmena záporná ’i t◊ ph¸ ∏nh
zájmeno zvratné ’i t◊ ph‰n th‚n

zaklínadlo l∂i nguy´n

zápor m£t x§u, m£t tiÍu cÒc
zafiíkávadlo 1. l∂i th•n ch˙ 2. b˘a mÍ
zkratky chÊ vi™t t°t
znaãka k˝ hiÆu
znaménko d§u
zpráva tin t—c
zpÛsob phflΩng ph·p, c·ch, lØi

zpÛsob oznamovací c·ch tfl∂ng 
thußt

zpÛsob podmiÀovací lØi i´u kiÆn
zpÛsob podmiÀovací minul˘ lØi 

i´u kiÆn qu· kh—
zpÛsob podmiÀovací pfiítomn˘ lØi 

i´u kiÆn hiÆn t’i
zpÛsob rozkazovací lØi mÆnh lÆnh

zvukomalba t◊ tfl˛ng thanh

Ïádost l∂i yÍu c•u
Ïánr th´ lo’i
Ïivotopis ti¨u sÿ
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abeceda alphabet
alegorie allegory, parable
aliterace alliteration
anafora anaphora
anekdota joke, anecdote
antika the ancient world, antiquity
archaismus archaism
asyndeton asyndeton
autobiografie autobiography
autor author
avantgardní umûní avant-garde
bajka fable
balada ballad
balet ballet
baroko the baroque
báseÀ poem
básnické figury figures of speech

básnické figury eliptické elliptical 
figures of speech

básnické figury slovosledné word 
order figures of speech

básnické figury syntaktické
syntactic figures of speech

básnické figury zvukové
phonological figures of speech

básník poet
biografie biography
cestopis travel book, travel story
citoslovce interjection
ãárka comma
ãas slovesn˘ tense

ãas budoucí future tense
ãas minul˘ past tense
ãas pfiítomn˘ present tense

ãasopis magazine, periodical, journal
ãasování sloves conjugation
ãástice particle
ãinohra drama, play
ãíslo number

ãíslo jednotné singular
ãíslo mnoÏné plural

ãíslovky numerals
ãíslovky druhové generic 

numerals
ãíslovky násobné multipliers
ãíslovky neurãité indefinite 

numerals
ãíslovky fiadové ordinal 

numbers, ordinals
ãíslovky urãité definite numerals
ãíslovky základní cardinal 

numbers, cardinals
ãlánek article
dadaismus dadaism
daktyl dactyl
dûj action, plot, storyline
dûjství (jednání) act
dekadence decadence
dialog dialogue
diskuse discussion, debate
divadlo theatre

divadlo loutkové puppet theatre,
marionette theatre

divadlo mal˘ch forem small 
experimental theatre, fringe
theatre

divadlo maÀáskové glove (or) 
hand puppet theatre

divák spectator
dopis letter

dopis osobní personal letter
dopis úfiední official letter

doplnûk object complement,
verbless (or) non-finite adverbial
clause

drama drama
drama absurdní absurd drama,

theatre of the absurd
dramatik dramatist
dramatizace dramatization
dramaturg literary manager,

television (or) film (or) script 
editor
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dÛraz emphasis
dvojhlásky dipthongs
dvojteãka colon
elegie elegy
elipsa (v˘pustka) ellipsis
epigram epigram
epika epic poetry
epilog epilogue
epitaf epitaph
epiteton (básnick˘ pfiívlastek)

epithet
epizoda episode
epos epic poem, heroic

epos hrdinsk˘ heroic epic
epos rytífisk˘ chivalric epic

esej essay
eufemismus euphemism
eufonie euphony
existencialismus existentialism
expresionismus expressionism
fejeton sketch, feuilleton
film film

film hran˘ feature film
film kreslen˘ animated film,

cartoon
film loutkov˘ puppet film

forma form
futurismus futurism
gradace gradation
hádanka riddle, puzzle
herec actor
historismus historicism
hláska (speech) sound
hláskosloví phonetics and 

phonology
hledi‰tû auditorium
humanismus humanism
humor humour
hymnus hymn
hyperbola hyperbole
charakteristika characterization,

profile
ilustrace illustration, picture
ilustrátor illustrator

impresionismus impressionism
infinitiv (tvar neurãit˘) infinitive
interpunkce punctuation
interview interview
intonace intonation
inverze (zmûna) slovosledu

inversion (change in word order)
inzerát advertisement
ironie irony, persiflage
jamb iamb
jazyk language

jazyk nespisovn˘ non-standard 
language

jazyk spisovn˘ standard language
jevi‰tû stage
klasicismus classicism
kmen stem

kmen minul˘ past stem
kmen pfiítomn˘ present stem

kniha book
knihovna library
komedie comedy
komentáfi commentary, footnote
kompozice composition

kompozice chronologická
chronological composition

kompozice pevná fixed 
composition

kompozice prolínavá (paralelní)
parallel composition

kompozice rámcová frame 
composition

kompozice retrospektivní
retrospective composition

kompozice fietûzová string 
composition

kompozice volná free 
composition

koncovka ending
koncovka osobní personal ending
koncovka pádová case ending

kontrast contrast
korán Koran
kofien slova root
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kronika chronicle
kubismus cubism
legenda legend, saga
libreto libretto
líãení description, story, account
literární historie literary history,

history of literature
literární kritika literary criticism
literární postava literary character
literární teorie literary theory
literární typ literary type
literatura literature, writing

literatura absurdní literature 
of the absurd

literatura beatnická beatnik 
literature

literatura braková pulp literature,
literary trash

literatura exilová literature 
of exile

literatura faktu factual literature
literatura národní national 

literature
literatura regionální regional 

literature
literatura svûtová world literature
literatura umûlecká artistic 

literature
literatura vûcná non-fiction

loutka puppet, marionette
lyrick˘ hrdina lyric hero
lyrika lyric poetry

lyrika dvorská courtly lyric
lyrika milostná love poetry
lyrika náboÏenská religious lyrics
lyrika politická political poetry
lyrika pfiírodní nature poetry
lyrika reflexivní contemplative 

poetry
lyrika vlastenecká patriotic lyric

maÀásek glove (or hand) puppet
melodram melodrama
memoáry memoirs
metafora metaphor
metonymie metonymy

metrum metre
mluvnice grammar
moderna modern style (or) trend,

modernism
modlitba prayer
monolog monologue
muzikál musical
mytologie mythology
m˘tus myth, fable
nadpis heading, title, headline
nakladatelství publishing house 

(or) company, publishers
námût topic, theme, subject
náfieãí dialect
naturalismus naturalism
neologismus neologism
novela novella, short story
obecná ãe‰tina common Czech
obrazotvornost imagination,

fantasy
óda ode
odborné názvosloví (terminologie)

terminology
odborn˘ název (termín) term
odstavec paragraph
odvozování derivation
opera opera
opereta musical comedy, operetta
oslovení address, form of address
osnova outline, synopsis
osoba person
otazník question mark,

interrogation mark
oznámení announcement
pád case

pád prost˘ simple case
pád pfiedloÏkov˘ prepositional 

case
pádová otázka case question
pantomima pantomime, mime
paralelismus parallelism
pásmo literary programme, variety 

show
personifikace (zosobnûní)

personification
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píseÀ song
písmeno letter

malé písmeno small letter
psací písmeno hand print
tiskací písmeno block letter
velké písmeno capital letter

písmo script
Písmo svaté (bible) Scripture 

(bible)
písniãkáfi folk singer, ballad singer;

song writer
podmût subject

podmût hol˘ simple subject
podmût nûkolikanásobn˘

multiple subject
podmût nevyjádfien˘ elliptic 

subject
podmût rozvit˘ complex subject
podmût v‰eobecn˘ generic 

subject
podstatná jména nouns,

substantives
podstatná jména abstraktní

abstract nouns
podstatná jména hromadná

mass nouns, uncountable nouns
podstatná jména konkrétní

concrete nouns
podstatná jména látková mass 

nouns, uncountable nouns
podstatná jména obecná common 

nouns
podstatná jména pomnoÏná

pluralia tantum
podstatná jména slovesná verbal 

nouns
podstatná jména vlastní proper 

nouns
poema (long) poem
poetismus poetism
poezie poetry
pohádka fairy story, fairy tale

pohádka klasická classical fairy 
tale

pohádka moderní modern fairy 
tale

pointa punch-line
polysyndeton polysyndeton
pomûr (ve vûtné skladbû) relation 

(in syntax)
pomûr dÛsledkov˘ relation 

of consequence
pomûr odporovací adversative 

relation
pomûr pfiíãinn˘ causal relation
pomûr sluãovací copulative 

relation
pomûr stupÀovací relation 

of comparison
pomûr vyluãovací disjunctive

pomlãka dash
popis description
postmodernismus postmodernism
povûst story, tale, legend
povídka story, short story

povídka detektivní detective 
story

povídka dobrodruÏná adventure 
story

povídka historická historical story
povídka humoristická satirical 

or humorist story
povídkáfi short-story writer
pranostika weather lore
pravopis orthography, spelling
preromantismus pre-romanticism
projev mluven˘ spoken language
projev psan˘ written language
prolog prologue
promluva discourse
proslov speech, (formal) address
próza prose

próza básnická (neboli básnû 
v próze) poetic prose (poems 
in prose)

prozaik prose writer
prozódie prosody, versification
pfiedloha model
pfiedloÏky prepositions
pfiedmût object
pfiednes (recitace) reciting,

declamation; reading
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pfiedpona prefix
pfiechodník transgressive

pfiechodník minul˘ past 
transgressive

pfiechodník pfiítomn˘ present 
transgressive

pfiechylování derivation of feminine 
nouns from masculine nouns

pfiíbûh story, tale, narrative, episode
pfiíãestí minulé past participle
pfiíãestí trpné passive participle
pfiídavná jména adjectives

jmenné tvary pfiídavn˘ch jmen
short forms of adjectives

pfiídavná jména mûkká soft 
adjectives

pfiídavná jména pfiivlastÀovací
possessive adjectives

pfiídavná jména slovesná verbal 
adjectives

pfiídavná jména tvrdá hard 
adjectives

pfiíklonky enclitics
pfiípona suffix
pfiirovnání simile, parable
pfiifiazování coordination
pfiíslovce adverbs
pfiísloveãná spfieÏka adverbial 

compound (word)
pfiísloveãné urãení adverbial,

adjunct
pfiísloveãné urãení ãasu time 

adjunct
pfiísloveãné urãení místa place 

adjunct
pfiísloveãné urãení podmínky

adjunct of condition
pfiísloveãné urãení pfiípustky

adjunct of concession
pfiísloveãné urãení úãelu adjunct 

of purpose
pfiísloveãné urãení zpÛsobu

adjunct of manner
pfiísloví proverb
pfiístavek apposition

pfiístavkov˘ vztah appositional 
relation

pfiísudek predicate
pfiísudek hol˘ simple predicate
pfiísudek jmenn˘ nominal 

predicate
pfiísudek jmenn˘ se sponou

verbonominal predicate
pfiísudek nûkolikanásobn˘

multiple predicate
pfiísudek rozvit˘ complex 

predicate
pfiísudek slovesn˘ verbal 

predicate
pfiísudek slovesn˘ sloÏen˘

compound predicate
pfiívlastek modification

pfiívlastek nûkolikanásobn˘
multiple modification

pfiívlastek neshodn˘ attributive 
noun or noun phrase

pfiívlastek postupnû rozvíjející
progressive modification

pfiívlastek shodn˘ attributive 
adjective

pfiívlastek tûsn˘ close or 
restrictive modification

pfiívlastek voln˘ free or non-
-restrictive modification

pfiízvuk stress
pfiízvuk hlavní main stress
pfiízvuk vedlej‰í secondary stress

rãení set phrase, saying
realismus realism

kritick˘ realismus critical realism
magick˘ realismus magic realism
socialistick˘ realismus socialist 

realism
renesance renaissance
repertoár repertoire, repertory
reportáÏ report, reportage
reÏisér director
rod gender

rod muÏsk˘ masculine gender
rod muÏsk˘ neÏivotn˘ inanimate 

masculine gender
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rod muÏsk˘ Ïivotn˘ animate 
masculine gender

rod stfiední neuter gender
rod Ïensk˘ feminine gender

román novel
romance romance
romaneto mystery story
romantismus romanticism
r˘m rhyme

r˘m obkroãn˘ enclosed (or) 
enclosing rhyme

r˘m pfier˘van˘ stumbling rhyme
r˘m sdruÏen˘ adjacent (or) 

consecutive rhyme
r˘m stfiídav˘ alternative rhyme

rytmus rhythm
fiádek line
fieã speech

fieã nepfiímá indirect speech
fieã pfiímá direct speech

fieãnická otázka rhetorical question
fiízenost government
samizdat samizdat
samohlásky vowels

samohlásky dlouhé long vowels
samohlásky krátké short vowels

satira satire
sbor (chór) choir, chorus
scenárista scripturewriter,

screenwriter
scénáfi script, screenplay
seriál serial, (sentimental) soap 

opera
shoda concord
shoda podmûtu s pfiísudkem

subject-verb concord
skladba vûtná syntax
skladební dvojice pair of sentence 

elements
skladební dvojice urãovací head 

and subordinate sententence
element

skladební dvojice základní
subject and predicate

skloÀování declension

slabika syllable
sloh style, composition
slovesa verbs

slovesa dokonavá perfective verbs
slovesa kladná positive verbs
slovesa nedokonavá imperfective 

verbs
slovesa sponová linking verbs,

copulas
slovesa záporná negative verbs
slovesa zvratná reflexive verbs

slovesn˘ rod voice
slovesn˘ rod ãinn˘ active voice
slovesn˘ rod trpn˘ passive voice

slovesn˘ vid verbal aspect
slovesn˘ vid dokonav˘ perfective 

aspect
slovesn˘ vid nedokonav˘

imperfective aspect
sloveso pomocné auxiliary verb
slovní druhy parts of speech,

lexical categories
slovní druhy neohebné

uninflected lexical categories
slovní druhy ohebné inflectional 

lexical categories
slovní pfiízvuk word stress, lexical 

stress
slovní zásoba word stock,

vocabulary, lexicon, lexis
slovo word

slovo bezpfiízvuãné unstressed 
word

slovo citovû zabarvené emotive 
word

slovo jednoznaãné unambiguous 
word

slovo mezinárodní international 
word

slovo mnohoznaãné polysemous 
word

slovo nadfiazené hyperonym
slovo nespisovné non-standard 

word
slovo odvozené derived word

33

¤

S



slovo podfiazené hyponym
slovo protikladné (antonymum)

antonym
slovo pfiejaté loan word,

borrowing
slovo pfiíbuzné related word
slovo soufiadné co-hyponym
slovo souznaãné (synonymum)

synonym
slovo spisovné standard word
slovo stejnû znûjící (homonymum)

homonym
slovo stylovû nezabarvené

stylistically neutral word
slovo stylovû zabarvené

stylistically marked word
slovo zdrobnûlé diminutive

slovosled word order
slovotvorn˘ základ stem
sloÏeniny compounds

sloÏeniny nevlastní (spfieÏky)
compounds improper (where 
a word phrase is made into 
a single word)

sloÏeniny vlastní compounds 
proper

sonet sonnet
soudniãka courtroom report
souhlásky consonants

souhlásky mûkké soft consonants
souhlásky obojetné ambiguous 

consonants
souhlásky tvrdé hard consonants

soufiadnost coordination, parataxis
sousloví compound lexeme
souvûtí sentence

souvûtí podfiadné complex 
sentence

souvûtí soufiadné compound 
sentence

spisovatel writer
spodoba znûlosti assimilation
spojky conjunctions

spojky podfiadicí subordinating 
conjunctions

spojky soufiadicí coordinating 
conjunctions

spojovací v˘razy connecting devices
stavba slov morphemic word 

structure
stopa foot
strofa stanze, strophe
stfiedník semicolon
stfiedovûk the Middle Ages
stupÀování comparison
stylistika stylistics
symbol symbol
symbolismus symbolism
teãka full stop, period
telegram telegram
televizní inscenace TV production
téma subject, topic, matter
tiskopis printed form, blank
tragédie tragedy
trochej trochee
tropus trope
tvarosloví morhology
urãování parsing
úsloví saying, phrase; set phrase,

idiom
ústní slovesnost verbal art, literature
úvaha essay
úvodník editorial, leader, leading 

article
uvozovky quotation marks,

inverted commas, quotes
ver‰ line, verse

ver‰ voln˘ free verse
vûta sentence, clause

vûta dvojãlenná major sentence,
subject-verb clause

vûta hlavní main clause,
superordinate clause

vûta jednoãlenná subjectless 
clause

vûta jednoduchá simple sentence
vûta neúplná incomplete,

fragmentary clause
vûta oznamovací declarative 

sentence
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vûta pfiací optative sentence,
(dependent) wish-clause

vûta rozkazovací imperative 
sentence

vûta fiídící head clause
vûta tázací interrogative sentence
vûta tázací doplÀovací

wh-question
vûta tázací zji‰Èovací yes-no 

question
vûta uvozovací introductory 

clause
vûta vedlej‰í dependent clause
vûta vedlej‰í podmûtná subject 

clause
vûta vedlej‰í pfiísloveãná

adverbial clause
vûta vedlej‰í pfiísudková predicate 

clause
vûta vedlej‰í pfiívlastková relative 

adjectival clause
vûta závislá dependent clause
vûta zvolací exclamatory sentence

vûtné ekvivalenty sentence 
equivalents

vûtn˘ ãlen clause element, clause 
constituent, sentence element
vûtn˘ ãlen hol˘ simple sentence 

element
vûtn˘ ãlen nûkolikanásobn˘

multiple sentence element
vûtn˘ ãlen osamostatnûn˘

appended sentence element
vûtn˘ ãlen rozvíjející dependent 

clause element, modifier
vûtn˘ ãlen rozvit˘ complex 

sentence element
vûtn˘ ãlen samostatn˘

independenct sentence element
vûtn˘ ãlen základní subject or 

predicate
vlastní jména proper nouns
vsuvka parenthesis
vydavatelství publishing house,

publishers

vyjmenovaná slova a list of words 
spelt with “y“ rather than “i“ after
an ambiguous consonant

v˘klad exposition
vykfiiãník exclamation mark
v˘pisky excerpts
vypravûã narrator, storyteller
vyprávûní story, tale
vypravování account, narration,

telling
v˘slovnost pronunciation
v˘tah abstract, summary
v˘znam meaning

v˘znam mluvnick˘ grammatical 
meaning

v˘znam vûcn˘ lexical meaning
vzor paradigm

zájmena pronouns
zájmena neurãitá indefinite 

pronouns
zájmena osobní personal 

pronouns
zájmena pfiivlastÀovací possessive 

pronouns
zájmena tázací interrogative 

pronouns
zájmena ukazovací demonstrative 

pronouns
zájmena vztaÏná relative 

pronouns
zájmena záporná negative 

pronouns
zájmeno zvratné reflexive 

pronouns
zaklínadlo magic formula, magic 

words
zápor negation

zápor dvojí double negation
zápor mluvnick˘ grammatical 

negation
zápor mluvnick˘ ãlensk˘ local 

(or) constituent negation
zápor mluvnick˘ vûtn˘ clausal 

(or) global (or) total negation
zápor slovní lexical negation

35

Z



zafiíkávadlo spell, charm, incantation
zkratky abbreviations
znaãka character, symbol, sign
znaménko mark
zpráva news, report
zpÛsob mood

zpÛsob oznamovací the indicative 
(mood)

zpÛsob podmiÀovací
the conditional (mood)

zpÛsob podmiÀovací minul˘
the past conditional (mood)

zpÛsob podmiÀovací pfiítomn˘
the present conditional (mood)

zpÛsob rozkazovací
the imperative (mood)

zvukomalba onomatopoeia
Ïádost request
Ïánr genre
Ïivotopis biography, life story
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